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ÖZET

Ya ad z ça da etkisini yitirmekte olan sözlü geleneklerin tek tek kaybolup

gitmelerine tan k oluyoruz. Ça lar boyunca insanl  etkisi alt na alm , dü ünme

biçimini belirlemi  ve toplumlar n belleklerini ta  olan sözlü kültür unsurlar ,

bugün art k uçurum kenarlar nda köklerini son bir hamleyle ta lara geçirmeye çal an

fakat git gide dü en as rl k ç narlara benzemekteler. Bulundu umuz topraklarda uzun

llar boyunca söz konusu sözlü gelenekleri s rtlam , geçmi  halk s flar n

kültürel kodlar  günümüze kadar ta , adlar  mensup olduklar  dillere göre

de en ama görevleri benzer birçok söz ustas  unutuldu, unutulmakta. Bu çal man n

konusu da bu ustalardan biri olan dengbéjlerdir.

    Çal man n ilk iki bölümünde kültürel bellek ve sözlü kültür üzerine teorik

mlar olu turuldu. Kültürel belle in aktar lma biçimleri ve genel özellikleri,

kolektif bellek kuramlar  ile ilgili yap lan tart malar ba klar halinde verildi. Sözlü

kültürün devam ettirilme biçimleri ve hikâye anlat n genel özelliklerinden

bahsedildi.

      Üçüncü bölümde söz konusu teorik malzemeyle beraber Kürt kültürünün ana

omurgas  olu turan, Kürtlerin büyük ölçüde söze dayal  dü ünme biçimlerini

meydana getiren ve kolektif belle in esas kurucu unsuru olan dengbéjler ve onlar n

anlatt  hikâyeler incelendi.

      Son bölümde dengbéjlik gelene inin 1990’l  y llarda Kürt ulus bilincinin

yükselmesi ile yeniden üretime tabi olmas  sonucu tekrardan gündeme gelmesi

meselesi tart ld .

ANAHTAR KEL MELER: Sözlü Kültür, Kültürel Bellek,  Hikâye Anlat ,

Dengbéj, Do u ve Güneydo u Anadolu.
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SUMMARY

    We witness the disappearance of oral tradition that have been losing its effect in

the age we are living.  The elements of verbal culture  have been carrying the

memories of societies and determine the way of thinking during the ages. However

today they just look like a century old plane while they are trying to transpose their

roots to the stone as a final move. The ones who have shouldered oral  traditions of

these lands and who have carried the cultural  codes from the past  to today’s world

for long years are  being forgotten nowadays.  Their names may differ by their  own

languages however their duties are similar. The subject of this study is one of these

masters called Dengbéj.

    The  first  two  chapters  of  the  study  consist  of  theoric  parts  related  with  cultural

memory and verbal culture. The general aspects of cultural memory and collective

memory doctrines were outlined in these two chapters. Beside these the general

aspects of storytelling was also mentioned.

    Dengbéjs who are the main backbone of the Kurdish culture and who have

established the Kurdish thinking that is based on oral tradition were examined in the

last chapter along with the theoric material mentioned before. Dengbéjs’ stories that

can be seen as the establishing elements of collective memory were also examined in

this chapter.

In 1990’s the tradition of Dengbéjs was subjected to reproduction as a result of rise

of Kurdish national consciousness. In the conclusion chapter, return of tradition of

Dengbéjs with this reproduction process is discussed.

KEY WORDS: Dengbéjs, storytelling, narrative, cultural memory, eastern anatolia,

southeastern anatolia, verbal culture.
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     Yeryüzünden ar a yükselmi  görkemli Süphan da na bak p ‘o da da bir ejderha

tutukludur, gökten inen dört melek yöredeki insanlar  rahats z eden o ejderhay  dört

zincirle ba lay p da n içine hapsetmi ler’ dedi, as rl k ya , aln na buklesi dü mü

l k nal  saç , boynundaki ve aya ndaki onlarca boncukla süslü Firyaz. O bir

kad n dengbéjdi. Serin bir yaz, gün bat nda ölüm, haset ve dönemin feodal

flar n ele tirisi üzerine trajik bir hikâye olan ‘Kerr u Kul k’  (Kerr ile Kul k)

anlatt ktan sonra bak lar  dünyan n tavan na dikmi , ya ktan gözleri neredeyse

körle mi  bilge bir Kürt kad n, dünyan n geçicili i, husumet ve h rslar n

anlams zl  üzerine konu mas  hat rl yorum. Bak lar  yüzy n içinden geçerek

ufac k bedenlerimize de iyordu. O ‘‘Hayat n fitilinin, hikâyesinin tatl  alevinde

yan p yok olmas na izin verdi inde’’1 101 ya ndayd . Bu çal maya onun

hikâyesinden ufak bir ortak an n haf zamdaki görüntüsünü aktararak ba lamak

istedim.

 ‘Önce söz vard ’ diyor sa, ncil’de. Ku kusuz sözün insan hayat ndaki yerini

almas  çok  eski  bir  geçmi e  aittir.  Söz  uzunca  bir  zaman  kal pla  deyimler,

atasözleri, hikâyeler ve çe itli anlat  biçimleri ile beraber, geleneksel toplumlar n

ortak tecrübesini aktard  bir kültür unsuru olarak kar za ç kar. Sözlü gelenek

binlerce y ll k bütün bir insanl k kültürünü içine al p, belleklerde ta p, yaz n

rlar na kadar getirmi tir. 16. yüzy ldan itibaren matbaan n yaz  hâkim bir unsur

olarak insan hayat na sokmas  ile beraber söze dayal  olan kültürün; yani sözlü

kültürün, hayatlar zdan yava ça çekildi ini, bu kültürün yaz  kültürün egemenli i

alt nda dönü tü ünü, bu süreçte de kay plar n ya and  söyleyebiliriz. Sözlü

kültürün uzman aktar lar  olarak hikâye anlat lar  da art k sahnelerini terk etmeye

ya da ekil de tirmeye ba lad lar.

1 Walter BENJAM N, Son Bak ta A k,  Çev. Nurdan Gürbilek, 100
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Ad  size ne kadar tan k gelirse gelsin, hikâye anlat n hayat zda

hiçbir hükmü yok. Çoktan uzakla  bizden gittikçede uzakla yor. Nas l bir

kaya belli bir mesafeden, belli bir aç dan bak ld nda bazen bir insan ba  ya

da bir hayvan gövdesi gibi görünürse, hikâye anlat n da uzaktan

bak ld nda iri, yal n hatlar  öne ç kar, sadece bunlar görünür2

Dünyan n birçok yerinde Walter J. Ong’un ‘birincil sözlü kültür’ (okuma yazma

hakk nda en ufak bir bilgisi olmayan) dedi i kültürler çoktan kaybolmu ken, yaz n

ilk defa kullan ld  Ortado u co rafyas nda sözlü kültürün izleri halklar aras nda

zla silinse de hala ya amaktad r. Bu tezin konusu da, söz konusu co rafyada

arkas nda çok az yaz  metin b rakan Kürt halk n kolektif sözlü belle i

say labilecek dengbéjlerdir. Dengbej Kürtçede deng (ses)  ve béj (söyleyen)

kelimelerinden olu ur; seslendirici, söz söyleyen, sözü olan ya da sese biçim veren

anlamlar na gelir. ‘‘Dengbej, sesi meslek edinmi  usta, mekân  ses olmu  insand r.’’ 3

     Dengbéjlik gelene i, t pk  di er sözlü kültürlerdeki hikâye anlat  gelenekleri

gibi Kürt toplumunun ana kültür kodlar  ta r, kurar ve devreder. Dengbéjler

anlat lar nda sava , a k, etnik ili kiler ve di er toplumsal temalar  i leyerek kolektif

haf zan n alan  içine dâhil etmi lerdir. Hikâye anlat  bilge bir ö retici olarak sözlü

kültürlerde anlat n içinde ‘ak l verir’, mesaj iletir. Bir hikâye anlat  olan

Dengbéj de her anlat n içine akl  serpi tirir. Dengbéjin ö üdü, farkl  etnik

mensubiyetlere sahip ki ilerin a klar  etnisitelerinden dolay  ya ayamamas

ele tirir, etnik ve mezhep farkl n insani bir varolu  durumu oldu unu söyler.

Dengbéj geçmi  trajedilerde negatif belle i devreye sokarak ya anan trajedileri

hat rlat r ve tekrarlanmamas  için nasihatlerde bulunur. Dengbéjlik gelene i ayn

zamanda Kürt kad n sözünü toplumsal alana ta mas n da ko ulunu olu turur.

Kürt kad , dengbéj anlat lar nda toplumsal taleplerini ve s nt lar  dile getirme

imkân  yakalam r.

     Dengbéjlik gelene i 20. yüzy ldan itibaren siyasal geli meler ve modernle me

sürecinden kaynakl  dönü ümler geçirdi. Söz konusu yüzy n özellikle 2. yar nda

2 Walter BENJAM N, Son Bak ta A k, Çev. Nurdan Gürbilek, 77
3 Mehmet Uzun, Dengbejlerim, 11, 12
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zl  bir modernle me sürecinin etkisiyle ve dil yasaklar ndan  dolay  dengbéjlik

gelene i kaybolmaya ba lad . Bu y llarda Sovyetler Birli indeki Kürt ve Ermeni

ara rmac lar taraf ndan yap lan derleme faaliyetlerinin d nda dengbéjlik

gelene inin pek gündeme gelmedi i söylenebilir. Fakat özellikle 1990’l  y llardan

itibaren güçlenmeye ba layan ulusal Kürt hareketleriyle beraber dengbéjlik

gelene inin yeniden üretim biçimleriyle sahneye geri döndüklerinden bahsedilebilir.

Televizyon programlar , romanlar, derleme faaliyetleri ve dengbéj klamlar n

tekrardan söylenmesi biçimlerinde ortaya ç kan bu yeniden üretim süreci, Kürt

ulusalla mas n sonucu ve modernli in h zl  zaman na kar  gelene i ya am

ku aklar n bir tepkisi olarak okunabilir.

     Bu çal ma; dengbéjlik gelene inin genel özelliklerinin yan nda, Kürt toplumunun

ortak belle ini nas l kurdu u, hangi türden bellekleri devreye soktu u,  hangi tür

an lar  sözlü anlat ma dâhil etti i, topluluk içinde var olan söylemlerin hangilerini

ortak söze ta  ve Kürtlerdeki ulusla ma sürecinin dengbéjlik gelene i üzerinde

nas l bir etki yapt na ili kin soru ve sorular  incelemeyi amaçlam r.

    Çal man n birinci bölümünde toplumsal bellek teorilerinin kavramsal çerçevesi

üzerinde durulmu tur. Bu bölümde kolektif bellek teorileri ba klar halinde

belirlenip, söz konusu bellek teorileri tart lm r.

     kinci bölümde sözlü kültürün genel özellikleri ve hikâye anlat  üzerinde

durulmu tur. Bu bölümde yaz  kültürün d nda sözlü olarak ya ayan kültürler

incelenmi  ve sözlü kültürün niteliklerine bak lm r.

     Dengbéjlik Kürtlerdeki sözlü kültürün belirgin bir ö esi ve kolektif belle in

ta  unsurudur. Üçüncü bölümde de dengbejlik gelene inin genel özellikleri ve

icra biçimleri üzerinde durulmu tur. Bu ba lamda anlat lan hikâyelerden etnik

ili kiler, a k, toplumsal olaylar, günlük hayat ve sava  üzerine olanlar incelenmi  ve

bu hikâyelerin özellikleri s ralanm r. Ayr ca Dengbej kültürünün geli imi ve

  2000’li y llara kadar bölücülük suçlamas yla aç lan binlerce davada Kürtçe kasetler suç delili
say lmaktayd . Ayr ca Kürtçe ark  söyleyen birçok sanatç  ya tutuklanm  ya da yurtd na kaçmak
zorunda kalm r.
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özellikleri aktar larak, kolektif belle in devam ettirilmesindeki rolü üzerinde

durulmu tur.

Dördüncü bölümde dengbéjli in ortak belle i nas l in a etti i, hangi söylemleri

ta  ve ne türden bellekler devreye soktu u incelenmi tir. Bu çerçevede

çal man n içinde aktar lan hikâyelerden örneklerle toplumsal belle in kurulma

biçimleri incelenmi tir.

Son bölümde 20. yüzy n ortalar ndan itibaren yok olma tehlikesiyle kar la an

dengbéjlik gelene inin 1990’l  y llarla beraber Kürtlerde ulusla ma sürecinin

zlanmas  ile alakal  olarak tekrardan gündeme gelmesi ve yeniden üretim biçimleri

ile güncellenmesi meselesi ele al nm r. Bu k mda yaz  Kürt edebiyat ,

televizyon programlar , müzik piyasas ndaki geli meler, kasetler ve dengbéj evleri

incelenmi tir.
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2.TOPLUMSAL BELLEK TEOR LER

‘‘Ne an ms yorsak onu biliriz’’

Euklides

     Uzun bir süre haf za ve hat rlama gibi kavramlar n bireysel alana ait oldu u

dü ünüldü. 20. yüzy n ba ndan itibaren özellikle Durkheim’in ö rencilerinden

Maurice Halbwachs’ n çal malar ndan sonra, bahsedilen kavramlar toplumsal alan

içinde dü ünülmeye ba land . Günümüzde toplumsal bellek teorisi gitgide önem

kazanan ve geli en bir seyir izlemektedir. Toplumsal bellek sözlü kültürün

anla lmas  aç ndan da temel bir role sahiptir. Çünkü söz ancak ortak haf za

arac yla varl  uzun y llar sürdürebilmi tir. Bu aç dan, tezin konusunu

olu turan sözlü kültür unsurlar ndan olan dengbéjli in anla labilmesi için kolektif

bellek teorileri önemli bir yerde durmaktad r. Dengbéj anlat  icra ederken bu

bellekleri devreye sokar. Bu bölümde de söz konusu teoriler dengbéjlik gelene inin

daha iyi anla lmas  için ba klar halinde incelenecektir.
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2.1 Kolektif Bellek

     Yukar da da bahsedildi i gibi bireysel haf za konusunda pek fazla tereddüt

bulunmamas na kar n, kolektif bellek konusu uzun bir süre sadece bir mistifikasyon

olarak görülmü tür. Bu konudaki ilk önemli çal malar Frans z sosyolog Maurice

Halbwachs taraf ndan yap lm r. Lisedeyken felsefi perspektifinin merkezine bellek

kavram  alan Henry Bergson’un, daha sonra toplumsal bilinç kavram  üzerine

çal an Frans z sosyolog Durkheim’in ö rencisi oldu. Halbwachs 1920’li y llarda

haf zan n toplumsal boyutunu ele alan çal malar yapt . Bu çal malarda bireysel

haf zan n toplumsal n içinden geçen süreçlerine de indi. Halbwachs’ n teorisine göre

bellek sosyal ko ullara ba  olarak ortaya ç kar. Yani ki inin belle ini topluluk

belirler. Bu durum toplulu un belle inin özerk, ayr  oldu u anlam na gelmez.

Toplulu un belle i bireyler taraf ndan olu turulur ayn  zamanda birey belle i de

topluluk olmadan olu maz. Halbwachs’a göre zaman içinde geriye do ru

ilerleyebilmenin tek ko ulu kolektif bellektir ve kolektif belleklerin ötesinde hiçbir

ey yoktur.4

Mutlak bir yaln zl k içinde büyüyen bireyin belle i olmaz. Bellek insan n

sosyalizasyon sürecinde olu ur. Evet bellek her zaman bir bireye

‘‘ait’’tir, ama bu bellek toplumsal olarak belirlenir. Bu yüzden ‘toplumsal

bellek’ mecazi bir ifade olarak alg lanmamal r. Ku kusuz toplumlara

‘ait’ bir bellek yoktur, ama toplumlar üyelerinin belle ini belirler. En

ki isel an lar bile sadece sosyal gruplar n ileti imi ve etkile imi üzerinden

olu ur.5

Halbwachs’a göre sosyalizasyon süreci ile beraber olu an an lar n seçimini,

‘çerçeve’sini toplumsal mekanizmalar belirler. Bu mekanizmalar arac yla

4 Maurice HALBWACHS, Kolektif Bellek ve Zaman, Cogito Dergisi, Say  50, 76
5 Halbwachs’tan aktaran Jan ASSMANN, Kültürel Bellek, Çev. Ay e Tekin, 40
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hat rlanan olaylar belli özellikler içerir. Bunlar: ‘zaman ve mekâna ba k, bir gruba

ba k ve kendine özgü bir süreç olarak geçmi in yeniden kurulabilme özelli idir.’6

     Bu özelliklerin ilki olan zaman ve mekâna ba k; toplumsal bellekteki

figürlerin ortak bir zaman aral  ve bu figürlerin cisimle mesini yani mekânlar

öngörür. Söz konusu figürler ister dini, geleneksel veya askeri bayramlar olsun ister

her hangi bir geçmi  olay olsun bir takvime ba  olarak, periyodik bir ekilde ortak

ya anan zaman  yans rlar. Bu hat ralar n bir de mekân  vard r. Bu mekânlar an lar n

ait oldu u gruba göre de ir. Bir aile için ev, k rsal kesimde ya ayanlar için köy, ya

da ba ka ülkelere zorunlu göç etmi ler için vatan, bir haf za mekân r. Avustralyal

Anzaklar n torunlar n Çanakkale sava n y l dönümünde Gelibolu ve Çanakkale

Bo az ’n  ziyaret edip dedelerini anmalar  bu duruma örnek verilebilir. Ortak bir

bellek için mekân gereklidir. Pierre Nora’n n belirtti i gibi ‘süreklilik duygusunun

kökü mekândad r.’7

kinci özellik gruba ba kt r. Halbwachs’a göre kolektif bellek ya ayan bir

eydir. Ki ilerin ta , onlar yok oldu unda kaybolan canl  bir organizma gibidir.

Halbwachs tarihin; tan klar  kalmam , yok olan eyleri kay t alt na almakla, varl

ya ayan bireylerin an lar na dayanan ‘kolektif bellekten’ ayr ld  söylemektedir.

Halbwachs’a göre haf za canl r ve sürekli ileti im içinde varl

sürdürür, bu al veri  duraksarsa veya al veri  içinde olunan gerçekli in

çerçevesi de ir ya da kaybolursa unutma ortaya ç kar. nsan sadece

al veri  içinde oldu u ve ortak haf zan n çerçevesi içine yerle tirebildi i

eyleri hat rlar.8

            Toplumsal mekanizmalar topluluk içinde bulunan bireylerin hangi seçimleri

yapaca  ve hangi an lar n daha önemli oldu u konusunda da belirleyicidir.

6 A.g.k. 42
7 Pierre NORA, Haf za Mekânlar , Çev. Mehmet Emin Özcan, 17
8 Halbwachs’tan aktaran Mithat SANCAR, Geçmi le Hesapla ma, 42
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‘Hat rlama figürleri ayn  zamanda modeller, örnekler bir çe it ö retici parçalard r.

Onlar grubun temel tavr  ifade ederler.’9 Bütün bunlar kimli in kendisi demektir.

Yani toplumsal bellek ayn  zamanda kimli i kuran bir mekanizmad r.

     Son olarak toplumsal belle i kuran mekanizmalardan ‘tarihin yeniden kurulmas ’

durumunu ele elal m. Halbwachs’a göre kolektif bellek saf bir gerçek olarak

bulunmaz. O kurulan bir eydir. Her grup bir de im sürecine girdi inde kendi

belle ini yeniden kurar. Ayn  zaman da topluluk geçmi i kurarken imdi ve gelece i

de organize eder.

Bellek yeniden kurma i lemine dayan r. Geçmi , bellekte oldu u gibi

kalmaz. lerleyen imdiki zaman n de ken ili kileri çerçevesinde sürekli

olarak yeniden örgütlenir. Yeni olanda, sadece yeniden kurulan geçmi

biçiminde ortaya ç kabilir. Gelenekler yaln zca geleneklerle ve geçmi

yaln zca geçmi le de tirilebilir.10

2.2 Kültürel ve leti imsel Bellek

     Halbwachs’ n teorisini günümüze uyarlay p, ilerleten Alman M rolog ve kültür

tarihçisi Jan Assmann bu alanda ç r aç  çal malar yapm r. Assmann 1992

nda yay mlanan Kültürel Bellek adl  kitab nda gruplar n, toplumlar n ya da

bireylerin hat rlama e iklerinin ya çok eski tarih ça lar na kadar gitti inden ya da

yak n geçmi e yöneldi inden bahseder. Arada kalan hat rlanmayan veya es geçilen

zamana tarihçiler, arkeologlar ‘‘kayan bo luk’’ ya da ‘‘karanl k ça ’’(Dark Age)

demektedir. Gruplar n köken hat ralar , yani en eski zaman dilimlerine uzanan

9 Jan ASSMANN, Kültürel Bellek, Çev. Ay e Tekin, 43
10 A.g.k, 45,46
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an msamalar  kültürel belle in çal ma alan na dâhil iken, yak n geçmi e ait olan,

sosyal al veri le olu an bellek çal malar  da ileti imsel belle in alan na girer.11

     leti imsel bellek yak n geçmi le ilgilenen ya ayanlar taraf ndan aktar lan ve

ileti imle, sosyal al veri le olu an bellektir. Bu bellek daha çok otobiyografik bir

bellektir. Ki ilerin ya am hikâyeleri ve gündelik u ra lar yla alakal r. Assmann’a

göre bu bellek türü ku aklarla ilgilidir. Bir ku ak yitip gitti inde bu ku a ait bellek

de kaybolmaya ba lar.

leti imsel bellek yak n geçmi e ili kin an lar  kapsar. Bunlar ki inin

ça da lar  ile payla  an lard r. Bunun en tipik örne i ku a özgü

bellektir. Bu bellek tarihi olarak grupla ba lant r, zamanla olu ur ve

zamanla yok olur; daha aç k ifade edersek ta lar  ile s rl r.12

     Kültürel bellek, ileti imsel bellekten farkl  olarak daha uzak bir geçmi e yönelir.

Bu bellek türü geçmi  içinde belirli baz  sembol ve figürlere yo unla r. Bu bellek

türünde toplumlar geçmi  politikalar na ba  olarak neyi hat rlamalar  gerekti ini

belirler. Yani geçmi  tasarlanm  ve kurulmu  an lardan, efsanelerden ve benzeri

hat rlama ö eleri taraf ndan olu turulmu , biçimlendirilmi tir. Kültürel bellek

törensel bir karakter içerir. Bayramlar, an tlar, destanlar ve anma günleri gibi

kökensel bir geçmi e yönelen hat rlama figürleri kültürel belle in alan  içindedir.

Gruplar bu tören ve ritüel durumlar nda kökenleri ile ilgili an lar  tekrarlayarak

toplumsal kimliklerini tazelerler.13

Kolektif kimlikte geçmi e dönük bir yan vard r; çünkü kolektif kimlik,

birtak m semboller, an lar, sanat eserleri, töreler, al kanl klar, de erler,

11 A.g.k, 52, 53
12 A.g.k, 54
13 Mithat SANCAR, Geçmi le Hesapla ma, 46
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inançlar ve bilgilerle yüklü bir gelenekten, geçmi in miras ndan, k sacas

kolektif bellekten hareketle in a edilir.14

     leti imsel bellekte grup içinde bilgi aktar , kat m düzensiz ve belirsizdir.

Belle in aktar  amac yla uzmanla  ki iler yoktur. Oysa kültürel bellek uzman

aktar lar gerektirir. Bunlara ozanlar, amanlar, griotlar, rahipler ya da tezimizin de

konusu olan dengbejleri örnek verebiliriz. Bu özel bellek ta lar  kültürel belle in

korunmas  ve ritüellerin harfiyen aktar lmas  konusunda sorumludurlar. Özellikle

yaz  olmayan kültürlerde bu özel ta lar n uzmanla mas  belle in korunmas

aç ndan çok önemlidir. Uzman bir bellek ta  ve aktar  olmak çe itli

yükümlülükleri yerine getirmeyi gerektirir. Birçok yerde uzmanla mak

kurumsalla  yap lardan geçmeyi gerektiriyordu. Hatta baz  yerlerde (örne in eski

Çinde) formel s navlar bile yap rd .15

     Kültürel bellek, ileti imsel bellekten farkl  olarak insan n yarat  ve dünyan n

kozmik durumuyla ilgilenir. nsan n ontolojik varl na yöneliktir. Oysaki ileti imsel

bellek daha gündelik bir duruma denk dü er. leti imsel bellek daha ‘‘dünyevi’’ bir

durumu ifade ederken, kültürel bellek daha ‘‘kutsal’’ bir alana aittir.16

     Toplumsal belle i iki kutup içinde ele alan Assmann, bu ikili farkl la man n kimi

durumlarda iç içe geçebilece ini de belirtir. Yani kültürel bellek ile ileti imsel

belle in baz  durumlarda iç içe geçebilece ini söyler. Assmann’ n ileti imsel ve

kültürel bellek ile ilgili farkl klar  gösteren tablosunun incelenmesi konunun daha

iyi anla lmas nda yard mc  olacakt r. 17

14 Nuri B LG N, Kimlik as , 218
15 Jan ASSMANN, Kültürel Bellek, Çev. Ay e Tekin, 57–58
16 A.g.k, 61
17 A.g.k, 59
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2.3 Kaydedici ve levsel Bellek

      Kaydedici ve i levsel bellek Aleida Assmann’ n toplumsal belle i aç klamak için

yapt  ayr md r. A. Assmann’a göre topluluk belle i pasif ve aktif iki ö e taraf ndan

olu turulur. Kaydedici bellek verileri, an lar , nesneleri ve kaynaklar  toplar,

muhafaza eder. Bu bellek türü pasif olarak nitelendirilebilir. levsel bellek ise

geçmi in içinden seçilen ve ya at lan dar bir bellek çe idi olarak aktiftir. Çünkü

güncel ve canl r. Güncel olarak gere i kalmam , hat rlanmayan eyler

gerekti inde tekrar kullan lmak üzere kaydedici bellek içine al r. Kaydedici bellek

kay ts z ve so uktur. T pk  bir derin dondurucu gibi. Hat rlan lan veya bir ekilde

imdiye ça lan hat rlama figürleri, kaydedici bellekten al narak i levsel bellek

leti imsel bellek Kültürel bellek

çerik Bireysel biyografiler
çevresinde tarihsel

deneyimler

Efsanevi köken tarihi,
ula lmaz geçmi te

ya ananlar
Biçim Gayr  resmi, az

biçimlendirilmi ,
do al, ileti imsel al
veri  içinde geli en,

gündelik

Planlanm , çok iyi
biçimlendirilmi ,törensel

ileti im, bayram

Araçlar Organik belleklerdeki
canl

an lar, deneyler,
aktar lanlar n anlat

Kesin nesnele tirme, söz,
görüntü ve dans yoluyla

geleneksel sembolik
kodlama, sahneleme

Zaman

yap

80–100 y l, imdiki
zamanla ba lant  3–4
ku akl k zaman ufku

Kesin geçmi , efsanevi
bir geçmi  zaman

Ta lar Belirsiz, bir hat rlama
grubunun

canl  tan klar

Uzmanla , gelenek
Ta lar
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taraf ndan kullan r, aktifle tirilir. Kaydedici belle i bilinçalt  olarak dü ünürsek

levsel bellek bilince denk dü er.18

levsel haf za belli bir anlam biçimine dökülmü  bilinçli hat ralardan

olu ur; bugünün ve gelece in hizmetine ko ulmak üzere belli de erlerin

tesisine ve temellüküne arac k eder. Kaydedici haf za ise, daha önce

kullan p bir kenara b rak lm  ya da henüz kullan lmam  ve i lenmemi

hat ralar y ndan meydana gelir.19

     Aleida Assmann’ n bahsetti i bellek teorisi özellikle unutman n mümkün

olmad  hat rlat r bize, çünkü kayboldu unu dü ündü ümüz hat rlama figürlerinin

sadece ötelenerek sakland  söyler Assmann. Bu durum ayn  zamanda toplumsal

belle in karma k yap n nedenini de aç klar. Toplumsal alan içinde unutulmu

san lan durumlar n yeniden tarih sahnesine ç kmas n anla lmas  aç ndan ön aç

olur.

2.4 Negatif Bellek

     Baz  topluluklar n geçmi te ya anm  ‘‘rahats z edici’’ olaylar n an lmas

yasaklamas , bu olaylar  bast rmaya çal mas  ya da görmezden gelmesi kolektif

belle e kar  olumsuz, negatif bir tavr n tak lmas yla ilgilidir. Böyle bir durumda

utanç veren, rahats zl k yaratan an lar kolektif bellek alan ndan silinmek istenir.

Reinhart Koselleck’e göre ‘‘negatif hat rlama’’ kavram  ‘‘geçmi te ya anm  olan

negatif olaylar n unutturulma ve bast lma çabas ’’d r.20

     Kolektif belle in içinde kay tl  geçmi  bir kesitin bast lmas , unutulmak

istenmesi her defas nda bast lm  olan n geri dönü üne sahne olmaktad r. Üstü

18 Mithat SANCAR, Geçmi le Hesapla ma, 47
19Aleida Assmann’dan aktaran Mithat SANCAR, Geçmi le Hesapla ma, 47
20 Reinhart Koselleck’ten aktaran Mithat SANCAR, Geçmi le Hesapla ma, 51
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örtülmeye çal lan geçmi  an  bir hayalet gibi bugünün tad  kaç r ve bast ld kça

görünür hale gelir. Nietzsche’nin hat rlama ve unutma üzerine yazd klar  bu durumu

özetler niteliktedir.

nsan unutmay  bir türlü ö renemeyip de hep geçmi e ba  kald  için

ar durur kendine de: stedi i kadar ileri ve çabuk yürüsün, zinciri ile

birlikte yürür, h zla ak p geçen olaylara ba r gene de. lacak bir

ey: An, birden burada, bir yok, daha önce bir hiç, daha sonra bir hiç,

yine de bir hayal gibi yeniden gelir ve daha sonraki bir an’ n rahat

kaç r. Zaman tomar ndan boyuna bir yaprak çözülür, dü er, uçup gider

– birden yeniden insan n kuca na geri döner. te o zaman insan

‘an ms yorum…’ der…21

     Norbert Frei ve Volkhard Knigge ‘negatif hat rlama’ kavram n olumlu biçimde

kullanabilme imkân ndan bahsederler. Bu iki dü ünüre göre özellikle 20. yüzy l

‘‘korkunç iddet deneyimleri’’ ile doludur. Toplumlar ancak bu negatif hat rlama

figürleri ile hesapla rsa o zaman demokratikle tirici ve insanile tirici bir durum

ortaya ç kabilir. Koselleck benzer bir ekilde negatif hat rlaman n ‘‘dü ünülmeyeni

dü ünmek, telaffuz edilemeyeni telaffuz etmek’’ anlam na geldi ini bu nedenle fail

ve fiillerin sürekli hat rlanarak negatif geçmi in bir bütün olarak i lenmesinin,

negatif hat rlaman n olumlu yönde kullan lmas  imkân  do uraca ndan bahseder.22

     Kolektif bellek teorilerinin bu sunulu undan sonra gelecek k mda, belle in

üretilmesinde ve aktar lmas nda önemli bir rolü bulunan sözlü kültür konusu

lenecektir.

21 Friedrich Nietzsche, Tarihin Ya am çin Yarar  ve Yarars zl  Üzerine, çev. Nejat Bozkurt, 37
22 Mithat SANCAR, Geçmi le Hesapla ma, 51-52
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3. SÖZLÜ KÜLTÜR VE H KÂYE ANLATICILI I

   Ba lang çta Söz vard . Söz Tanr 'yla birlikteydi ve

Söz Tanr 'yd . Her ey O'nun arac yla var oldu,

var olan hiçbir ey O'nsuz olmad . Ya am O'ndayd

ve ya am insanlar n yd … Ve daha sonra söz ete

kemi e büründü, insan olup aram zda ya ad .

(Yuhanna 1:1)

     Sözlü kültür gelene i günümüzde anla lmas  güç bir konudur. Çünkü okuryazar

olan bizler, yaz  kültürün dü ünme ve davran  biçimleri ile doluyuz. Barry Sanders

bu durumu u ekilde aç kl yor: ‘‘Okuryazar olmayanlar n nas l dü ündüklerini

anlamak ya da gerçekte dünyay  nas l alg lad klar  kestirmek hemen hemen

olanaks z, bu biraz da insan n okuma-yazma ö renmeden önceki ya am

an msamaya çal mas na benziyor.’’23 Buna ra men son y llarda sözlü kültürü

anlamaya yönelik yap lan çal malar artm r. Bu bölümde de sözlü kültür

gelene inin temsil etti i anlamlar ve bu kültürün devam ettirilmesinde etkili olan

eler incelenecektir. Çünkü dengbéjlik gelene i de sözlü kültürün bir unsuru olarak

kar za ç kmaktad r. Gelene in ve dönü ümünün anla labilmesi için sözlü

kültürün nas l çal , üretim sürecinin nas l i ledi i ve ürünün özellikleri gibi temel

noktalar n kavranmas  gerekmektedir.

23 Barry Sanders, Öküzün A’s , Çev. ehnaz Tahir, 14
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3.1 Sözlü Kültür

      Dilin ku kusuz ilk biçimidir söz. Bu da sözün sesle olan ili kisinden kaynaklan r.

nsano lu ilk anlaml  sözcükleri kullanmaya ba lad  andan itibaren, yani

bo az ndan ç kard  sesleri anlaml  hale getirdi i zaman, sözlü kültür gelene ine

sahip olmaya ba lam r. Söz ortaya ç kt  zamanlarda somut bir biçime

bürünmedi i için sözün insan hayat na girdi i zaman  tahmin etmek neredeyse

imkâns zd r. Fakat yaz  somut bir biçime, anlaml  simgelere sahip oldu u için onun

insan hayat na girdi i zaman  bulmak daha kolayd r. Arkeologlar n yapt  kaz lar

sonucu ortaya ç kan yaz  belgeler yaz  kültür tarihinin tahminen son 5.000-5.500

la denk geldi ini haber vermektedir.24

      Marshall McLuhan Platon’un bat  dünyas nda yaz  kültürü ön plana ç karan ilk

ki i oldu unu söyler. Platon, devletinden sözlü söyleyi  biçimlerini temsil eden

airleri kovarak, sözlü gelene in ritmik tekrar ve iirselli ine kar  ç km r. Platona

göre airler yarat  dü üncenin ba  dü manlar yd . Çünkü air düzenli ve kontrollü

dü ünce biçimi yerine düzensiz co kucu bir edaya, akl  hantalla ran tekrara ve ak l

yerine duygular  ön plana ç karan bir duru a sahipti. McLuhan Platon’un i itsel ve

mistik anlay a kar  görsel uzam ve analitik listeleri devreye soktu unu söyler.25

     Fakat yaz  kültürün hayat za etkili bir ekilde girmesi Platon’dan çok sonra,

16. y.y’da matbaan n kullan yla beraber h zlanm r. Matbaadan sonra bile

ortaça da yaz lm  birçok eser sözlü kültürün etkisi ile yaz ld  için bol tekrarl r

ve sanki yüksek sesle okunmak için yaz lm lard r. Halen günümüzde özellikle

Afrika k tas nda ya ayan ‘‘birincil sözlü kültür’( yaz  hakk nda en ufak bir bilgisi

olmayan) gelene ine sahip topluluklar bulunmakta ve hayatlar zda sözlü kültürün

etkileri, Ong’un ‘‘ikincil sözlü kültür’’dedi i ileti im araçlar na dayal  tekrardan

sözü esas alan bir sistem olarak medya sayesinde devam etmektedir.26

24 Nurcan Törenli, Yeni Medya, Yeni leti im Ortam , 21, 26
25 Derya Altay, Kadife Karanl k,26
26 Walter J. Ong, Sözlü ve Yaz  Kültür, Sema Postac lu Banon, 13 v.d
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     Yaz n kullan lmas yla beraber sözle olan ili kisi kar kl  bir ekilde devam

etmi tir. Sözlü anlat m kal la mak, somut bir biçim al p saklanmak için yaz ya

ihtiyaç duyarken yaz  sözlü anlat m olmaks n anlams z kal r. Yaz  geride somut bir

art k olan metin b rak r. Oysaki geçti imiz yüzy la kadar birincil sözlü kültürlerde

söz söylendi i anda uçup gitti, dinleyicilerin belle inden ba ka sözü tutacak, onu

kaydedecek herhangi bir ey yoktu. Sözlü kültür yaz  bir metin gibi geride elle

tutulur, somut bir kan t b rakmad  için, geçmi te ve günümüzde okuryazar nesiller

taraf ndan kavranmas  zor olmu tur. Hatta uzun y llar boyunca sözlü kültürün varl

kabul edilmemi tir.

      Carlo Ginzburg’un Mihail Bakhtin’e referansla belirtti i bir hususu aktarmakta

yarar var. Ginzburg egemen s flar n halk kültürünü a  ve tehlikeli görerek halka

daha uygun gördükleri kültür durumlar  dayatt klar  söyler. Ginzburg bu konuda

çal an uzmanlar n, uzun y llar boyunca halk s flar n üretti i kültüre ‘kendine

özgü’ demekten çok ‘ilkel’ demeyi tercih ettiklerinden bahseder.27 Bu durum

genellikle yoksul halk s flar na ait olan sözlü kültürün uzun zaman boyunca

görmezden gelinmesinin ve kabul edilmemesinin sebeplerini verir.28

      W.J.Ong, bilim dünyas n geçti imiz yüzy la, Milman Parry’nin çal malar na

kadar matbaa ve metin kültürünün etkisi ile sözlü kültüre ‘‘ sözlü yaz n’’ dedi inden

bahseder. Ong’a göre ço u ara rmac  ‘‘sözlü folkloru’’ mitolojinin bir enkaz  gibi

görmekteydi. lk dilbilimciler, Saussure dâhil, yaz  ve sözlü dil ayr na kar  ç p

yaz n sadece konu ma dilinin yeniden bir temsilinden ibaret oldu unu

söylemi lerdir.29

       Sözlü kültür üzerine yap lan tart malar  ana hatlar yla ortaya ç karan durum,

Ong’un ‘‘Homeros sorunu’’ dedi i, lyada ve Odysseia destanlar  üzerine yap lan

tart malard r. Söz konusu destanlar üzerine çal an ara rmac lar bu destanlar n

di er Yunan iirlerine benzemediklerini fark etmi lerdi. Kimi ara rmac lar

27 Carlo Ginzburg, Peynir ve Kurtlar, Çev. Ay en Gür, 14,15,17
28 Özellikle tek tanr , kitabi diye adland lan dinlerin yayg nla mas ndan sonra kitap, toplumun
egemen s flar n önemli bir referans ve itibar kayna  olmu tur. Kitap sahibi olmayan dinler ve
sözlü gelenekler de ersiz görülmü tür.
29 Walter J. Ong, Sözlü ve Yaz  Kültür, Sema Postac lu Banon, 24, 30
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destanlar n yaz  olarak ortaya ç kt klar  dü ünüyordu, Homeros isminin bir

uydurma oldu unu söyleyip destanlar n dine ve ahlaka ayk  düzmeceler olduklar

iddia ediyorlard . 18. yüzy lda arkeolog Robert Wood lyada ve Odysseia

destanlar nda geçen yerleri bir bir tespit edip Homeros’un okuma yazma bilmedi ini,

bu destanlar  farkl  ve halka ait bir belle in yard yla yaratt  yazd  fakat bu

belle in ne oldu una ve nas l çal na dair bir aç klamada bulunmad . 19. ve 20.

yüzy lda ‘‘Homeros sorunu’’ ile ilgilenen iki ak m vard . 19. yüzy lda

‘‘çözümleyiciler’’ diye bilinen ara rmac lar, as l sorunun söz konusu destanlardaki

iirlerin nas l bir araya geldi ini bulmak oldu unu dü ünüyorlard ; fakat onlar n

kafas ndaki iirler metin eklindeydi. 20. yüzy n ba nda bu sorunla ilgilenen

‘‘bütüncüler’’ de destanlar n tek bir ki i taraf ndan yaz lm  müthi  eserler

olduklar  dü ünüyorlard , yani onlar için de durum ötekilerden farkl  de ildi.

Milman Parry’nin çal malar  geli tirdi i zamanlara kadar durum böyle idi.30

     Milman Parry Homeros iirlerini konu edindi i doktora çal mas  1928 y nda

tamamlad nda, sözlü kültürün anla lmas  aç ndan önemli bir eser ortaya ç km

oldu. Parry bu çal mada lyada ve Odysseia destanlar ndaki iirlerin bir uzun iki

sa heceden olu an alt  vuru luk dizelerle ( Heksametrik dize ölçüsü), bu dize

ölçüsünü tutturmak için uydurulmu  s fat ve kal pla  söz yap lar ndan meydana

geldi ini söyler. Bu yaz  biçimi Homeros’un sözlü geleneklerde s kça görülen s fat

uydurma yetene i ile birle ti inde ortaya bol tekrarl  bir iir biçimi ortaya ç km r.

      Peki, bu çok say da standartla  kal p, heksametrik dize ölçüsü ve bolca tekrar

niçin kullan lm r? Parry’e ve daha sonra onun çal malar  ayr nt lar yla inceleyen

Havelock’a göre sözlü kültürlerde kazan lan, ö renilen bilginin unutulup

kaybolmamas  için sürekli tekrar gerekiyordu. Bundan dolay  kal pla  dü ünme

ekilleri, deyimler ve di er sözlü gelene i yans tan biçimlere ihtiyaç duyulmaktayd .

te Homeros’ta iirleri belle inde tuttu u ekliyle yani kal pla  söz kümeleri, s k

kullan lan s fatlar ve çok say da tekrar yaparak yaz ya aktarm r.31 Ku kusuz bu

yöntemlerin hepsi bellekte bilgiyi saklama stratejileri ile ilgilidir. Sözlü kültüre ait

30 A.g.k.32, 33
31 A,g,k 38
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bilgilerin ezberlenebilmesi için en önemli ilk iki ö e, bilginin rahat kodlanabilmesi

ve hat rlanabilmesidir.

    Parry’nin ‘‘Homeros sorununu’’ tart  çal mas  bize sözlü kültürün nas l

çal  ile ilgili ön aç  bilgiler sunmu tur. Sözün geriye somut bir art k,

saklanabilecek bir görünür nesne b rakmamas , onun belle e kayd  gerektirir. Sözlü

kültür ö eleri, aktar lar taraf ndan çe itli bellek stratejileri ve biçimleri kullan larak

kaydedilir ve aktar r. Sözlü olan n aktar nda ileti imsel belle in kullan  yak n

geçmi te meydana gelen toplumsal olaylar, felaketler veya sava lar gibi durumlar n

aktar lmas nda devreye girer ve olu an bilginin kaydedici belle e depolanmas

sa lar. Gerekti inde kaydedilmi  bilgi ça r ve i levsel belle in alan na dâhil

edilir. Kaydedilmi  olan, e er daha eski, ula lamayan bir geçmi e referans verip

dünyan n kozmik ve efsanevi durumuyla ilgiliyse bu bize kültürel belle in devrede

oldu unu hat rlat r. Bu ekilde bellek stratejileri geli tiren sözlü gelenek, ayn

zamanda sözü de ku atma alt na alm r. Söz aktar ld  esnada belli bir toplumsal

ba lam içine sokulur. Çünkü söz kendini dinletebilmek için kültürel durumun içinde

aktar lmak zorundad r. Bu durumu, Eser Köker sözlü kültür üzerine yazd

kitab nda u ekilde aktarm r:

     Sözlü olan, ark larla, a tlarla, masallarla, ninnilerle, manilerle,

at malarla ve konu malarla mutlaka ve mutlaka aktar ld  için, bir

aktar  – ki bu aktar m etkile imi ve ileti imi içerir – esas ald  için,

kültürel olarak ve kültürel geleneklerce ku at lm r.32

     Walter J. Ong sözlü anlat n özelliklerini 9 ba k alt nda aktarmaya çal r. Bu

ba klardan ilki sözlü kültürde ‘‘Yancümle Yerine Ekleme’’ yap lmas  ile ilgilidir.

Ong, Kitab-  Mukaddes’in eski yaz mlar  incelendi inde sözlü kültürün etkisiyle çok

fazla ba laç kullan ld ; fakat yeni çevirilerde bu ba laçlar n temizlendi ini, yaz

32 Eser Köker, Kitapta Kurutulmu  Çiçekler, 44
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kültürün dilin anla lmas  için düzenlile tirilmesi kural  esas alarak, sözlü kültüre

ait olan bolca ba laç kullan  att ndan bahseder.33

     kinci olarak Ong, sözlü kültürlerin ‘‘Çözümleme Yerine Kümeleme’’ yöntemini

tercih ettiklerinden bahseder. Bu özellik daha çok belle e yard mc  olmak için

kullan r. Kümelenmi  sözcükler zamanla kal pla  ve hat rlanmas  kolay oldu u

için tercih edilir.

    Üçüncü olarak ‘‘Bol Tekrar ya da Bereket’’ özelli i hitabet ile ilgili bir tercihtir.

Yaz  kültürde aktar m belli bir metine ba  oldu u için planl r, aktar  yaz n

ba lam  dikkatsizlik sonucu kaç r veya kar rsa metne bakt nda arad

ba lam  tekrar yakalayabilir. Sözlü kültürlerde bu ekilde yaz  bir plan

olmad ndan anlat , hem kafas ndakileri anlaml  bir ekilde aktarmak için zaman

kazanmak, hem de dinleyicinin akustik sorunlar ya da ortam  etkileyen di er

unsurlardan dolay  dikkatinin da lmas  sonucu kaç rd  k mlar  yakalamas  için

anlat  s k s k tekrar eder. Bu durum ayn  zamanda anlat  daha çekici k lar.

Anlat  bu yolla meram  daha iyi anlat r.34 Bu özelli in bir di er sebebi

‘‘ekonomikle tirmedir. ’’ Paul Connerton büyük çapl  sözcelerin daha sonraki

ku aklara aktar labilmesi için ‘ekonomikle tirilmesi’, yani standartla  ve

salt lm  kal plara dökülmeleri gerekti ini söyler.35

     Ong, sözlü kültürlerin ‘‘Tutucu ya da Gelenekçi’’ olduklar , bu durumun sözlü

kültürlerde zahmetle ö renilmi  bilginin unutulmamas  için ortaya ç kt  söyler.

Sözlü kültürün etkisindeki toplum, zor ko ullar alt nda ö renilmi  bilgiyi ta yan

ya lara büyük hürmet gösterir. Yaz  bilginin kay t alt na al nmas  sa layarak

belle in yükünü hafifletir ve ö renmenin ba ka alanlara kaymas  sa lar. Fakat yaz

ayn  zamanda sözlü kültürün bilge ya lar n da de er kaybetmesine sebep

olmu tur. Bu durum atalar n bilgisini aktaran sözlü kültür ta lar n, gelenekleri

korumak için muhafazakârla malar na neden olur. 36

33 Walter J. Ong, Sözlü ve Yaz  Kültür, Sema Postac lu Banon, 53-54
34 A,g,k 55
35 Paul Connerton, Toplumlar Nas l An msar, Alâeddin enel, 119
36 Walter J. Ong, Sözlü ve Yaz  Kültür, Sema Postac lu Banon, 57, 58
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      Ama bu özellik sözlü kültürlerde özgün yarat n olmad  manas na gelmez;

birincil sözlü kültürlerde anlat  her zaman ayn eyi ayn  ritim ve biçimde

anlatmaz; hikâyesini zaman n ko ullar na, dinleyicilerin kat na ve mekâna göre

de tirir; fakat her zaman geçmi  geleneklere ba  kalarak yapar bunu. Yani

kurallar ‘‘ haf za izleri’’ olarak var olur.37

     Be inci olarak Ong, sözlü kültürün ‘‘ nsan Ya am na Yak n’’ olmas

gerekti inden bahseder. Yaz  kültürlerde durumlar ayr nt  çözümlemelerle ve kat

tariflerle anlat lmaktad r. Yaz  kültür soyut ve uzak olan  yans z listeler eklinde

verebilir. Oysa sözlü kültürlerde listeler yoktur. Anlat  topluma yabanc  olan bir

durumu, topluma yabanc  olmayan ö elerle ve ya amlar na dayanarak anlatmak

durumundad r. Sözlü kültürlerde insan ya am ndan kopuk durumlar n anlat lmas

oldukça güçtür.

     Ong sözlü kültür insanlar n keskin zekâlar  kan tlamak için ‘‘Mücadeleci

Eda’’ya sahip oldu undan bahseder. Atasözleri, deyimler ve bilmeceler ki ilerin

belleklerinin gücünü ve zekâlar n düzeyini ortaya koyar. Bu ba lamda topluluklar

önünde bir özlü söz ortaya at ld  m  buna kar k daha keskin ve zekice bir cevap

beklenir. Bu tür at malar sözlü kültürlerde s kça rastlanan etkinliklerdir. Oysa ‘‘yaz ,

bilgiyi insanlar n birbirleriyle mücadele ettikleri alandan kopartan soyutlamay

getirir. Bilgi sahibini bilinenden ay r.’’38

     Sözlü kültür ‘‘Mesafeli Olmak Yerine Duyguda  ve Kat mc ’’ olmak

durumundad r. Ong yaz  kültürlerde bilen ile bilinenin ayr lmas  meselesini bu

özellikte de gündeme getirir ve bilginin bilinenden uzakla arak nesnele ti ini söyler.

Oysaki birincil sözlü kültür ortamlar nda bilen ile bilinen aras ndaki yak nla ma,

duyguda k ve özde le melerin ö renmede olmazsa olmaz ko ullardan biridir.

Anlat n tepkisi ki isel de ildir, toplumun ruhunu yans tan kal plar n içindedir.

Anlat n arac yla dinleyiciler, anlat n kahramanlar yla bütünle ir hatta baz

37  Kanakis Leledakis, Toplum ve Bilinçd , 105
38 Gül Batu , Kadife Karanl k 2,183
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durumlarda anlat  düzenleyen kurallar de ir. Anlat  olay  direk aktaran birinci

tekil ah s kipini kullanmaya ba lar ve herkesi anlat  dünyas n içine çeker.39

     Ong’un sayd  özelliklerden sekizincisi Jack Goody ve Ian Watt’an aktard

‘‘de meyen ortam dengesi’’dir.  Bu özelli e göre anlat n kulland  dil zamana

ve mekâna uymak durumundad r. Sözlü kültürlerde, yaz  kültürlerdeki gibi sözlük

olmad  için kullan lan kelime aktüel ve anla r olmal r. Andreas Huyssen:

‘‘An msamalar, kopmaz biçimde geçmi  bir olaya ya da deneyime ba  olsa bile,

herhangi bir an msama ediminin zamansal statüsü hep imdiye aittir.’’40 der. Sözlü

ortamlarda anlat  kullan mdan kalkan, ya amla somut bir ba  kalmayan kelimeleri

atar. Bunun yerine duruma uygun kelime öbekleri kullan r. Bu kelimeler

kullan ld klar  gerçek ya am ortam yla an nda ‘‘kenetlenirler.’’ Bu özellik ayn

zamanda geçmi in uygun olmayan ö elerden temizlenmesi ve ‘ortam n dengesine’

göre yeniden düzenlenmesi i levini de i aret eder.41

     Walter Ong’un son olarak sözünü etti i özellik sözlü kültürlerin ‘‘Soyut De il,

Duruma Ba ’’ r. Ong, Sovyet Rusya’da okur-yazar olmayan topluluklar

üzerine çal an A.R. Luria’ n çal malar ndan örnekler vererek sözlü kültürlerde

kavramlar n okur-yazar dü ünme tarz nda oldu u gibi soyut biçimleriyle

dü ünülmedi i, daha çok i levsel özellikleri ile dü ünüldüklerinden bahseder. Luria

yapt  çal mada okur-yazar olmayan ki ilere testere, çekiç, balta ve kütük

göstermi  bu nesneleri s fland rmalar  istemi tir. Okuryazar olmayanlar,

normalde okuryazar olanlar n üç alet birde alet olmayan kütük eklinde

fland rd klar  nesnelere pratik aç dan –‘‘duruma göre dü ünerek’’-

yakla lard r. Okur-yazar olmayanlar bu nesneleri srarla s fland rmaya kar

direnmi lerdir. Daha birçok örnekte okuryazar olmayan insanlar kavramlar

soyutlamadan direk hayatlar ndaki gerçeklik üzerinden dü ünmü lerdir.42

     Bu bölümde özellikle Walter Ong’un Sözlü ve Yaz  Kültür ad ndaki çal mas

temel al narak, sözlü kültürün genel özellikleri anlat ld . Sözlü kültür çal malar n

39 Walter J. Ong, Sözlü ve Yaz  Kültür, Sema Postac lu Banon,  60, 62
40 Andreas Huyssen, Alacakaranl k An lar , Çev. Kemal Atakay, 13
41 Walter J. Ong, Sözlü ve Yaz  Kültür, Sema Postac lu Banon, 65, 66
42 A,g,k 68
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ba lamas , geli tirilmesi ve söz konusu çal malarda ortaya ç kan sorunlar tart ld .

Bundan sonraki bölümde yine sözlü kültür ö elerinden biri olan hikâye anlat

gelene i üzerinde durulacakt r. Hikâye anlat  sözlü bir anlat  gelene i olarak

sözlü kültürün deneyimlerinin payla ld  ve söz konusu deneyimlerin aktar ld  bir

alan olarak kar za ç yor. Sözü biriktiren ve hikâyeleri toplayan ki i olarak

hikâye anlat  ötekinin deneyimini ve uzak diyarlar n bilgisini, sözünü bize

ula ran bir elçi gibidir. Bir sonraki bölümde söz konusu gelenek ve yaz  kültürün

etkisi ile geçirdi i dönü ümler Walter Benjamin’in Hikâye Anlat  makalesi temel

al narak tart lacakt r.

3.2 Deneyimin Sözle Aktar : Hikâye Anlat

     Sözlü kültürlerde verilmek istenen ‘ak l’ anlat  biçiminde aktar r. Söz konusu

anlat lar hem bilginin düzenlenerek aktar lmas  hem de kültürel bellek ö elerinin

canl  tutulmas  için kullan lmaktad r. Birincil sözlü kültürlerde anlat , günümüzden

farkl  olarak olay örgüsüne sahip de ildir. Anlat  yatay bir ekilde ili ki kurdu u

dinleyiciyi hikâyenin içine çeker, hikâyeye bazen ortadan ba layabilir, bazen de

bitmek üzere olan anlat n aniden ba na dönebilir. Hikâyenin zaman  çizgisel de il,

döngüseldir. Yani episodiktir.43 Hikâyesini etkili bir biçimde aktaramayan ve

kar ndaki toplulu u hem bilgilendirip hem de e lendiremeyen anlat  gözden

dü er.  Hikâye anlat n anlat  etkili k labilmek için ani dönü ler yapabilmesi,

jestlerini iyi ayarlamas , olay ve eylemle birli ini kurmas  gerekmektedir. Bu durum

43 Osman Do u Bingöl, Günümüz Kent Ya am nda Sözlü Kültürün Yeni Sanatsal fade Arac
Olarak Kullan , Yay nlanmam  Yüksek Lisans Tezi, Y ld z Teknik Üniversitesi, Sosyal Bilimler
Enstitüsü, stanbul-2006, s,11
 Clastes ilk toplumlarda efin bir özelli inin de iyi hikâye anlatabilmek oldu unu söyler. ef in hem

toplulu unu doyurmak hem de onlar  e lendirmek zorunda oldu undan bahseder. (Bak z Vah i
Sava n Mutsuzlu u Ayr nt  Yay nlar stanbul 1992) Ayr ca amanlar n da ayn  i levi yerine
getirdi i, uzun ve so uk geceler boyu toplulu a hikâyeler anlatt klar  bilinmektedir. Araplarda ‘esmar’
denilen Binbir Gece Masallar  ate in etraf nda toplanarak anlatan hikâye anlat lar  bulunuyordu.
Bkz Abidin Par lt , Dengbejler, taki Yay nlar , stanbul 2006
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deneyimin yo unla  ana i aret eder. Kolektif bir deneyimleme söz konusudur.

Anlat  dinleyiciyle beraber ortak bir deneyimde bulu ur.

     Walter Benjamin Hikâye Anlat  adl  makalesinde; enformasyonun merkez

al nd  özellikle sava  sonras  modern anlat da ortak deneyimin yitirilmesinden ve

hikâye anlat n bizden gitgide uzakla mas ndan bahseder.

Ad  size ne kadar tan k gelirse gelsin, hikâye anlat n hayat zda hiçbir

hükmü yok. Çoktan uzakla  bizden gittikçede uzakla yor. Nas l bir kaya belli bir

mesafeden, belli bir aç dan bak ld nda bazen bir insan ba  ya da bir hayvan

gövdesi gibi görünse, hikâye anlat n da uzaktan bak ld nda iri, yal n hatlar

öne ç kar, sadece bunlar görünür… Bunun nedenlerinden biri apaç k ortada:

Deneyim de er kaybetti. Üstelik daha da kaybedece e, dipsiz bir uçuruma

dü ece e benziyor.44

    Benjamin, Rus hikâye anlat  Nikolay Leskov’dan hareketle 20. yüzy lda sona

ermekte olan hikâye anlat  üzerinden gözden dü en kolektif deneyimi tart r.

Hikâye anlat lar n yerini ‘‘enformasyonun geçicili i, k sal k, anla rl k ve en

önemlisi de tek tek haberler aras ndaki ba lant n yoklu undan’’45 beslenen

gazetelerin almas yla, enformasyon ile tecrübe ayr lmaya ba lad . 16. yüzy ldan

itibaren matbaan n kullan ma girmesi ve geçen yüzy llar boyunca hayatlar  yava

yava  etkisi alt na almas yla, yaz  olan, sözlü gelene i bast rm  hikâye anlat  da

hayatlar zdan yava  yava  çekilmeye ba lam r. Enformasyon kültürünün hâkim

olmas  sonucu uzaklar n bilgisinden çok yak zda olan ve bize aç klamas yla

beraber verilen bilgi makul olmaya ba lad . Haber, nesnel olma iddias yla ve hikâye

anlat n en önemli özelli inden olan yorum katmadan aktarma durumundan

farkl  olarak, haberi yorumla vermesi ile hayat zdaki hikâyeleri ve hikâye

anlat lar  uzakla rd . Benjamin’e göre ‘‘Deneyim, hiçbir zaman, stratejik

44 Walter BENJAM N, Son Bak ta A k, Çev. Nurdan Gürbilek, 77
45 Meral Özbek, Walter Benjamin’i Okumak II, 115
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deneyimin siper sava , iktisadi deneyimin enflasyon, bedensel deneyimin mekanik

sava , ahlaki deneyimin iktidar sahipleri taraf ndan bo a ç kar ld  bu dönemdeki

kadar yalanlanmam .’’46

     Benjamin’e göre anlat  hayat n pratik meseleleri ile ilgilenir ve ak l verir. Bu

durum o’nun bilgeli inden kaynaklan r. Çünkü bir önceki bölümde de Ong’un

anlat yla aktard z gibi, hakikatin destans  boyutu pratik meseleler üzerine

kurulmu  bilgelikten olu ur. Benjamin hikâye anlat n gerilemesinin ilk

belirtisinin roman n do uyla ortaya ç kt ndan bahseder. Matbaadan sonra ortaya

kan roman, sözlü kültürün a zdan a za aktar lan ortak deneyime ba  ruhundan

farkl  olarak, tek ba na kalm  bireyi esas al r. Roman ak l vermekten uzak durur

bunun aksine ya ayanlar n ak ls zl  gözler önüne serer. Fakat burjuvazinin 16 ve

17. yüzy ldan sonra matbaay  kullanarak egemenli ini peki tirmesiyle hem roman

hem de sözlü gelenek büyük bir krize girmi  oldu. Bu durumun ba  faili ise yeni

ortaya ç kan ileti im biçimi enformasyondur. 47

      Benjamin Leskov’un kendisini bir zanaatkâr olarak gördü ünü aktar r. Zanaatkâr

do an n sab rl  sürecini taklit eder. O bütün bir zanaat  ince ince i lenen, uzun

süreli ve fedakârca bir çaban n ürünü olarak ortaya ç kar r. Fakat Valery’nin

deyi iyle ‘‘…bütün bu ürünler yok oluyor; zaman n önemsiz oldu u zamanlar geride

kald . Modern insan, k salt lamayacak eyler üzerinde çaba sarf etmiyor art k’’48

      Bu bölümde genel olarak Walter Benjamin’in ‘Hikâye Anlat ’ makalesinden

hareketle hikâye anlat  üzerine tart ld . Bundan sonraki bölümde Do u ve

Güneydo u Anadolu bölgelerindeki sözlü kültürün en önemli figürü olan hikâye

anlat lar  yani Dengbejler üzerinde durulacakt r. Benjamin iki tür anlat dan

bahseder bunlar eski iki arkaik tipte kar  bulur. Yerle ik çiftçi ya da usta ile

gezgin denizci veya kalfa. Gezgin olanlar bize uzaklar n bilgisini ‘‘ak l haline

46Walter BENJAM N, Son Bak ta A k, Çev. Nurdan Gürbilek, 78
47 Walter BENJAM N, Son Bak ta A k, Çev. Nurdan Gürbilek, 80, 81
48 Valery’den aktaran Benjamin, A.g.k, 85
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getirerek’’49 deneyimlerini, dinlediklerini iletirler. Yerle ik olanlar ise ya ad klar

yöredeki gelene in lezzetini ve yörenin hikâyelerini aktar rlar. Dengbéj de bir hikâye

anlat  olarak yerle ik veya gezgin konumunda bulanabilir. Köy köy dola an

gezgin dengbéj uzak co rafyalar n bilgisini, deneyimini her zaman ba  korudu u

do du u topraklara ta r. Ayn ekilde yerle ik olan dengbéj hem gezginin getirdi i

deneyimi edinir hem de yörenin bilgisini belle ine kaydeder ve aktar r. Hikâyenin

kurgusu ve anlat  sözlü kültürün esaslar na göre yap r. Anlat  olarak dengbéj

uzak diyarlar n bilgisini yörenin anlat m biçimlerine uydurur, anlat  atasözleri ve

deyimlerle süsler. Anlat  dengbéj taraf ndan sözlü kültürün gereklerine uygun

biçimde dizayn edilir.

49 Eser Köker, Kitapta Kurutulmu  Çiçekler, 77



26

4. KÜRTLERDE SÖZLÜ KÜLTÜR VE H KÂYE ANLATICILI I:

DENGBEJL K

Bugün Kürtlerin yo un olarak ya ad  yerlere giden okuryazar kültürle büyümü

bir insan n buralarda ya ayanlar n -özelikle ya  kimselerin- bir durumu izah

ederken bol tekrar ve atasözüyle bezeli,  her meselenin aktar ndan sonra bir hikâye

anlat na dayanan sözlü gelene ine rabilir. Nitekim buna benzer birçok sözlü

gelenek özelli i hala söz konusu yerlerde etkisini, azalarak olsa da sürdürmeye

devam etmektedir. Yaz  ilk alfabenin bulunup kullan ld  topraklar olmas na

ra men bugün Ortado u ve Mezopotamya, yaz  kültürün egemenli ini tam olarak

ilan edemedi i co rafyalard r. Bu durumun ba ka birçok nedenle beraber sözlü

kültürün uzun geçmi inden de kaynakland  bilinmelidir. Meddah, ozan, â k,

dervi , aman, esmar ve dengbej… Bu topraklarda adlar  ba ka görevleri benzer

hikâye anlat lar ndan baz lar  ya da adlar  hat rlayabildiklerimiz bunlar. Bu

bölümde de Kürt halk n as l kültür kodlar  ta yan onlar  yüzy llar boyu aktar p

sürdüren ve Kürtlerin anlam dünyas , belle ini kuran Dengbejlik gelene i ele

al nacakt r.

4.1 Sözün Ustalar : Dengbejler

      Çok eski y llardan beri Do u ve Güneydo u Anadolu’da do an çocuklar

imdikilerin aksine anne ve babalar n yava  yava  m ldand klar  hikâyelerle

büyüdüler. Eski dü ünler sazs z sözün hâkim oldu u topluca söyleyi  biçimlerine

sahne olurdu. Bu bölgelerin kültürel durumu ile ilgili pek bir yaz  belge

bulunmamaktad r. Özellikle söz konusu bölgelerdeki köy evlerinde son y llara

kadar bulunan tek yaz  metin, yüksek duvar oyuklar nda saklanan Kuran’d .
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Buna kar n sözlü kültüre dayanan bilgi çok fazlad r. Bu sözsel bilgilerin

ta  genellikle dengbej denilen hikâye anlat lar  üstlendiler. Dengbej

Kürtçede deng (ses) ve béj (söyleyen) kelimelerinden olu ur; seslendirici, söz

söyleyen,  sözü  olan  ya  da  sese  biçim  veren  anlamlar na  gelir.  Mehmet  Uzun

‘’Dengbejlerim’’ adl  çal mas nda ‘’dengbej, sesi meslek edinmi  usta, mekân

ses olmu  insand r.’’ der. Uzun dengbejlerin sesi kelam, kelam lam haline

getirdiklerini belirtir ve dengbejleri Yunan mitolojisinde hat rlaman n, belle in ve

dü üncenin koruyucusu olarak tasvir edilen mitolojik sanat meleklerine;

Mousa‘lara benzetir.50

      Dengbej kendine has belli bir makamla hikâyesini anlat r. Dengbejler

söyledikleri hikâyeyi sesli ezgilerle makamland p söylerler bu yönüyle di er

hikâye anlat lar  ile ayr rlar. Nezan bu durumun uzun hikâyenin daha iyi, etkili

ve e lenceli olarak kolay hat rlanmas  için yap ld  söyler.51 Anlat ya sinmi

müzikal duygu, söyleyi i do rudan do ruya insana, insan n gönlüne, yüre ine

hitap eden bir güç haline getirir.

      Dengbejlerin ezgili anlat lar na klam denir. Bir di er isim olarak bazen stran

kelimesinin kullan ld  görülmektedir; fakat stran daha çok melodik ve kolay

söyleyi  biçimine denk gelir, stran söyleyenlere ise stranbej denir. Söz konusu iki

kelime ço u zaman birbirlerinin yerine ikame edilir.

      Dengbej ço u zaman enstrüman kullanmaz, o’nun de mez enstrüman

sesidir. Dengbejlik gelene i içinde ‘kafa sesi’ ve ‘bo az sesi’ diye adland lan iki

çe it ses türü vard r. Kafa sesi daha fazla önemsenen sestir ve bo aza fazla

yüklenmeden ç kan sestir. Dengbejler bo azdan söyleyenlerin zamanla

bo azlar n y prand  ve dengbéjli i b rakt klar  söylerler.

     Dengbejlerin anlatt  hikâye ve olaylar kültürel belle in ekillenmesinde ve

devam etmesinde çok etkilidir. Bu durumda insan bele i t pk  yaz  bir belge gibi

lev görür. Anlat  yani dengbej hem dinleyicileri e lendirirken, hem de kültürel

50 Mehmet Uzun, Dengbejlerim, 11, 12
51 Kendal Nezan, Kürt Müzi i, Danslar  ve ark lar , 54-55
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belle in korunmas  sa lar. Jan Assmann bu duruma benzer Afrikal  griot’lar,

amanlar ve Kelt ozanlar ndan bahseder.

Kültürel belle in hep özel ta lar  oldu. Bunlara amanlar, bard olarak

adland lan kelt ozanlar , griotlar, rahipler, ö retmenler, yazarlar,

filozoflar, mandarinler ve adlar  ne olursa olsun kendilerine bilgiyi ta ma

yetkisi tan nm  olanlar n tümü dâhildir. Anlam n gündelik biçiminin

ötesine ta nmas  ve kültürel belle in korumas  alt na al nmas , bu i le

görevlendirilenlerin, gündelik sorumluluklar ve i lerle ilgilenmemelerini

de beraberinde getirmi tir. Burada insan belle i, ‘‘veri ta ’’ olarak

yaz n bir ön biçimi olarak kullan r.52

    Dengbejler ‘ evberk’ denilen gecelerde belli mekânlara toplanan insanlara

hikâyeler anlatarak onlar  hem sosyalle tiriyor hem de onlara dünyaya ve geçmi e

dair bak  veriyorlard . Kürtlerde sözlü kültürün esas omurgas  olu turan

Dengbejlik gelene i söz konusu bölgelerde son dönemlere kadar toplumunun hem

belle i hem dü üncesi hem de kalbiydi. Dengbéjler taraf ndan anlat lan hikâyeler

çe itli konular  ele al r ve ele ald  konu itibariyle de farkl  kategorilere ayr r.

Yarad  efsaneleri, kimi zaman erotik bir içerikle anlat lan a k hikâyeleri, geçmi

toplumsal olaylar, etnik ili kiler ve onur, cesaret, kahramanl k gibi konular sözlü

kültürün esaslar na göre Dengbejin ezgisine dâhil olmaktad r. Ayn  zaman da

dengbej hikâyesini canl  bir ortamda, hitabetin en usta ekillerini kullanarak anlat r.

Walter Ong bu durumun sözlü kültürün ‘Mesafeli Olmak Yerine Duyguda  ve

Kat mc ’ olma özelli inden kaynakland  söylemektedir.53

52 Jan ASSMANN, Kültürel Bellek, Çev. Ay e Tekin, 57
53 Walter J. Ong, Sözlü ve Yaz  Kültür, Sema Postac lu Banon, 62
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4.2 Dengbejlikte E itim

     Assmann kültürel belle in korunup aktar lmas nda uzman anlat lardan bahseder.

Bu anlat lar n uzmanla ma a amalar  baz  yerlerde kurumsalla  biçimde bir

okula ba  olarak gerçekle ebilmekte, bazen de Çin’de oldu u gibi formel s navlarla

belirlenmektedir.54 Dengbejlik gelene inde bir okula ba k söz konusu de ildir;

fakat Kürt kültürü üzerine çal an Irakl  sosyolog Wadie Jwaideh yörede 17. yüzy lda

dengbej okullar  oldu unu, bu okullarda dengbejlerin anlatt  hikâyelerin

retildi ini ve ses e itimi verildi ini belirtmektedir.55

    Dengbejlik di er kültürlerdeki hikâye anlat lar n yapt  gibi usta ç rak ili kisi

içinde icra edilmektedir. Benjamin de zaten bu durumu Rus hikâye anlat

Leskov’dan hareketle zanaatkârl k olarak betimlemi ti.56 Dengbej olabilmek için

güzel bir ses ve güçlü bir haf za en önemli iki unsurdur. Dengbej aday  kal pla

söz öbeklerini, özlü sözleri belle inde tutabilmeli, s fatlar  uygun biçimde

kullanabilmeli ve hikâye anlat na canl k katabilmelidir. Bu noktada önceki

bölümde aktar lan, Ong’un Milman Parry’nin çal malar ndan hareketle Homeros

üzerine yazd klar  hat rlamak gerekir. Ong söz konusu k mda sözlü aktar n,

sözlerin belleklerde daha rahat bir ekilde yerle mesi için kal pla lmas  ve

fatlarla ahenkli hale getirilip tekrarlanmas  gerekti inden bahseder.57

     Dengbejlik çocukken ba layan bir u ra  olarak kar za ç kmaktad r.

Diwanhane denilen halk n topland  büyük odalarda stranlar  söyleyen dengbejleri

dinleyen çocuklar sonraki zamanlarda onlar  taklit etmeye ba larlard . Taklitle

ba layan süreç çocu un yetene iyle birle ip bir dengbejin ç rakl na dönü tü ünde

dengbejli in yolu da görünmü  olurdu. lk etapta usta dengbej ç ra a ezberlenmesi

kolay hikâyeler anlat r ve klamlar  söyletirdi. Ç rak yanl  gitti inde eksiklerini

söyler onu düzeltirdi. lk zamanlar usta ç ra a civat denilen dinleyiciler toplulu unu

54 Jan ASSMANN, Kültürel Bellek, Çev. Ay e Tekin,  58
55 Wadie Jwaideh, Kürt Milliyetçili inin Tarihi, 47
56 Walter BENJAM N, Son Bak ta A k, Çev. Nurdan Gürbilek, 78
57 Walter J. Ong, Sözlü ve Yaz  Kültür, Sema Postac lu Banon, 32- 33
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huzurunda klam söyletmez, ç rak olgunla ktan sonra civata tan p arada s rada

söylemesine izin verirdi. Ç rakta ustas ndan destur istemeden klam söylemezdi.

Ustala an dengbej dinleyicilerine klamlar  söylemeden önce üstad n ad  yâd

ederdi.58 Ayr ca dengbejin yörenin kurallar na uymas , ahlakl  olmas , geleneklere

uygun giyinmesi ve bulundu u ortamlarda bar , birle tirici bir unsur olmas

beklenirdi.

     Benjamin’in bahsetti i gezgin ve yerle ik hikâye anlat  dengbejlerde

kar  bulur. Dengbej Kürt co rafyas  dola p hikâye ve klam toplar bunu

gitti i her yere ta r. Baz  dengbejler yaz n zozanlar  (yayla)  gezer klamlar söyler,

hikâyeler dinler, hikâyeler anlat r ve zozanlarda kalanlar n verdi i hediyelerle ba ka

bir zozana do ru yola ç kard . Dengbejler içinde ismi en çok sayg  gören dengbej

Evdalé Zeyn ké, dengbeji oldu u Hamidiye alay  komutanlar ndan Sürmeli Mehmet

Pa a ile beraber Adana’ya gider ve yolda gördüklerini, dinlediklerini ve ya ananlar

Serhad’a döndü ünde klam haline getirip söyler. Dolays yla Çukurova’n n kültürel

ve co rafi tasvirini ve kendi deneyimlerini Serhadtaki yerle ik anlat ya da

ula rm  olur.

4.3 Dengbejlik Gelene inde cra Mekânlar

Dengbejli in as l icra mekânlar diwanhane denilen, anlat  ve dinleyicilerin

topland  odalard r. Diwanhane yerle im yerinde bulunan toplumun ileri gelen

isimlerinin evlerindeki a rlama odas r. Dengbejler i  yükünün hafifledi i k

aylar n uzun gecelerinde diwanhanelerde dinleyicilerine klamlar okurdu.

Diwanhaneler insanlar n sosyalle ti i, hikâyelerin anlat ld , ortak deneyimin

aktar ld  mekânlar olarak kar za ç kar. Dengbejli in genel icra alanlar

ço unlukla yerle imin en geni  mekânlar  olup, çok ki inin a rlanmas na yönelik

dizayn edilirler. Söz konusu mekânlar ahalinin toplanma ortamlar r. Köye dengbej

58 Süleyman Öz, Do u ve Güneydo u Anadolu Sözlü Kültüründe Hikâye Anlat ,
Yay nlanmam  Yüksek Lisans Tezi, M.S. Ü. Sosyal Bilimler Enstitüsü, 97
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geldi inde köyün önde geleninin evinde diwanhane kurulur civat toplan rd .

Diwanhanede toplananlar n hepsi erkektir. Kad nlar dengbejin klam  sessizle en

ortamda yan odalardan takip ederler. Fakat A  yöresinde ya am  olan ünlü

dengbej akiro’nun klamlar  daha güzel bir ekilde söylemesine vesile oldu u

gerekçesi ile diwanhaneye kad nlarda al nm r.

    Dengbej için diwanhane as l icra mekân  olmakla birlikte dü ünler, törenler ve

yar malar da dengbejin klamlar  söyledi i ortamlard r. Dü ünlerde ritmik halay ve

k ark lar  söylenirdi. Dü ünde söylenen klamlara dilan denmektedir. Dengbejler

için yaz aylar nda oba, mezra ve zozan denilen yaylalardaki çad rlar da birer icra

mekân r. Yerle im yerlerini gezen dengbej klamlar  söyledi i ki ilerden ve

yörenin önde gelenlerinden xelat denilen hediyeler al rd . Ço u dengbej geçimini bu

yolla sa lam r. Bu hediyeler genelde tah l, hayvan ya da az ktan olu maktayd .59

4.4 Dengbej Anlat lar nda Üslup

Dengbejlik gelene inde yöreye ve dengbeje göre de en anlat  biçim ve üsluplar

kullan lm r. Baz  dengbejler klama ba lamadan önce anlataca  hikâyeyle ilgili bir

giri  yaparken, özellikle serhat  yöresinin dengbejleri direk klama ba larlar. Dengbej

hikâyesini anlat rken ço u zaman ani dönü lerle geçmi e dönebilir, hikâyedeki

olayla ba lant  yan eklemeler yapabilir. Bu özellik hikâye anlat n episodik

denilen, zaman n çizgisel de il, döngüsel olarak i ledi i durumla ilgilidir.

      Dengbejler klamlar  söyledikleri zaman ya ellerini kulaklar na götürüp

söylerler ya da klam n ritmine göre el ve vücut hareketleri yaparlar. Ritim, jest ve

mimikler an msamay  kolayla r. Kuran haf zlar n ezberden Kuran okurken

sallanmas , zikir s ras nda belli baz  hareketlerin daha fazla yo unla ma sa lamak

için yap lmas  ya da ilkokulda okuyan bir çocu un ezberledi i metni okudu u s rada

59 Abidin Par lt , Dengbejler, 83
 Kürtlerin Mu , A , Erzurum, I r ve Van’  kapsayan bölge için kulland  isim.
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bedenini ritmik bir ekilde hareket ettirmesi an msama ve derinle menin sa lanmas

içindir. Dengbejin i i hem bellekle hem de ritimle oldu u için bu tür bedenle tirme

pratiklerini60 kullanmas  kaç lmazd r. Bu bedenle tirme patriklerinin bir di er

amac  da anlat lan hikâyenin adeta sahnelenmesi ile ilgilidir. Hikâye anlat

hikâyesini jestleriyle kuvvetlendirir ona canl k katar.

Dengbej bir oyuncu edas yla davrand  gibi hikâyesini de ya

dramatize eder ya da bir tragedya gibi sunar. Dramatize etti i yerlerde

kahraman n/kahramanlar n yerine geçer, hikâyeyi diyaloglar

yöntemiyle anlat r. Böylece hem ki ilerin karakteristik özellikleri daha

iyi anla p dinleyicinin gözünde daha çok sempati kazan r hem de

hikâye daha ilgi çekici hale gelir.61

     Dengbej gelene i içinde kafa sesi ve bo az sesi denilen iki tür ses vard r. Bo az

sesi g rtlaktan gelen ve ya la beraber zay flayan sestir. Kafa sesi daha çok be enilen

ve g rtla  zorlamayan ses çe ididir.62 Dengbejler içinde haa hiii haa hiii eklinde iki

havinle  klamlar  söyleyenler daha güçlü bir sese sahip olarak görülürler. Serhat

yöresi dengbejlerinden akiro (dengbejlerin ah  lakab yla an r) iki havinle

klamlar  söyleyen en ünlü dengbejdir. Baz  dengbejler klam söylerken enstrüman

kullan rken baz lar  da sadece ç plak sesle söylemeyi tercih eder. Nezan’a göre

enstrüman kullan  co rafi duruma göre de ir; Diyarbak r, Mardin ve Urfa gibi

ova niteli i ta yan yerlerde daha çok tambur ve saz gibi telli çalg lar kullan rken,

da k Kafkas co rafyas na yakla kça kaval ve düdük gibi üflemeli çalg lar ön

plana ç kar.63 Dengbejli in daha çok tek ba na icra edilmesi; enstrüman

kullan lmamas n sebepleri aras ndad r.

60 Paul Connerton, Toplumlar Nas l An msar, Alâeddin enel,  114
61 Abidin Par lt , Dengbejler, 86
62N. Çelebi, V. Y ld m ve A.G. Ata , Zend; Muzika Kurdan a Kevne opi, 12

Uzun havan n giri  k sm nda, sesin ara vermeden uzat lmas na dayanan söyleyi  makamlar ndan.
63 Kendal Nezan, Kürt Müzi i, 14
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4.5 Dengbejlikte Konu ve Makamlar

Dengbejlerin anlatt klar  hikâyeler konular  itibar  ile farkl  kategorilere

ayr lmaktad r. Heyranok denilen a k ark lar , Klamén dilan denilen dü ün, halay

ark lar , payizok denilen güz mevsimini, yayla dönü ünü anlatan klamlar, sava ,

kahramanl k anlatan Lew ké siwaran ve  a t  mahiyetinde  olan law j klamlar

dengbejlerin genellikle söylemeyi tercih ettikleri klamlardand r.64 Söz konusu

isimlendirmeler bazen yöreler aras nda de iklik göstermektedir.

      Konular n tümüne bak ld nda özellikle önceki bölümde aktar lan sözlü kültürün

özelliklerinden biri olan ‘‘ nsan Ya am na Yak n’’ olma özelli inin belirginle ti i

görülmektedir. Konular Kürt halk n günlük ya am n içinden seçilmi  ve onlar n

hayatlar na yak nd r. Dengbéj içinde ya ad  toplulu un ya am biçimini, ac  ve

sevinç gibi duygular , kahramanl k destanlar  ve ekonomik u ra lar

anlat lar na dâhil eder. E er dengbéj anlat  içinde ya ad  toplumun ya am

biçimine uzak konulardan seçerse, söz konusu anlat  toplum içinde kabul görmez,

ilgi çekmez. Buradaki temel nokta anlat n toplulu un ya am na yak n olmas r.

4.5.1 Klamén Dilan

     Genellikle dü ün veya enliklerde söylenen klamlard r. Sözler basit ve ahenklidir.

Ritmik melodilerle toplu olarak ve govend (halay) çekilirken söylenir. Ritim a rl kl

oldu u için söz ikinci plandad r. Baz  klamlarda kad n ve erkek kar kl  bir ekilde

klam  devral rlar.65

64 Kendal Nezan, Kürt Müzi i, Danslar  ve ark lar , 54-55
65 N. Çelebi, V. Y ld m ve A.G. Ata , Zend; Muzika Kurdan a Kevne opi, 14
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Were Gulé66

Baran bari Gulé, Gulé tene tene

Rojén giran were Gulé benda mene

Baran bari Gulé Gulé hur hur lékir

Gul u sosin were, rengin vekir

Tu civané Gulé, Gulé tu pir bedewé

Dilé fesadan Gulé te pir re  kirin

Gel Gulé

Ya mur ya  Gule, Gule tane tane

Zor günler Gule bizi beklemekte

Ya mur ya  Gule, Gule ince ince

Güller ve çiçekler rengârenk açmakta

Sen gençsin Gule, çok güzelsin

Öyle ki fesatlar n kalplerini karartt n

4.5.2 Lawik

     Lawik, law j ya da lawje denilen serbest formlarda söylenen, destanlara ve ço u

hikâyeye göre k sa say labilecek, ölünün ard ndan yak lan a tlar veya kavu amam

klar üzerine yak lan sevda klamlar r. Yezidi  bir k z ile Kürt bir delikanl n

66 Mehmet Bayrak, Kürt Müzi i, Danslar  ve ark lar , 1713
 Yezidilik Mezopotamya’da yakla k bin y l önce Yezidiler taraf ndan peygamber kabul edilen eyh

Adi taraf ndan kurulan, M shefa Re  (kara kitap) ad nda kutsal kitab  olan dindir, yezidiler eytan n
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 anlatan k riv (kirve) klam  kavu malar na müsaade edilmeyen â klar n

kar kl  olarak birbirlerine duygusal sözler sarf ettikleri bir law k örne idir.

   K rivé (kirve)

rivé tu zani guné m n u te çiye ev

Hewqa op u ré l  m n u te g rtiye

 m n u tera buye suç ku ez m sl man m

Tu ji ézidiyi k rivé lé

rivé wez ket me bexté te

Té vé s beké bi qebaqeba herami kewane

Xwe berde pozé engala ew ti

Té b éxa éxé Meleké Taw ske…

Were d  ser derd u kula re ramusaneké

Bi ser can u cesedé kirivé xwe de berde kirivé lé…

Kirivé heger xér be b la sedqa seré te be

Ez feqiré we me kirivé lé…

Kirvem önümüzü t kayan, bize engel olan

Günah n ne oldu unu biliyor musun?

Bize suç olmu  benim Müslüman senin Yezidi olman kirvem lé…

Kirvem baht na dü tüm

Sen bu sabah kekliklerin sesiyle

Yan k engal’ n  ucuna geleceksin

Büyük eyh, eyhlerin eyhi Melek Tavus  a na

Tanr  taraf ndan affedildi ine ve yine ba  melek oldu una inan r. Bkz John S. Guest, Yezidilerin
Tarihi, Çev. brahim Bingöl, Avesta Yay nlar ,2001, stanbul
 Dengbejlerin söyledikleri klamlarla ilgili geni  bir ar iv içeri i için bkz Haz. Mehmet Bayrak, Kürt

Müzi i, Danslar  ve ark lar , Özge Yay nlar , 2002, Ankara

 Kuzey Irakta bulunan Yezidilerin kutsal da
 Yezidi inanc na göre kutsal melek
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Gel de bu dertlerin ve ac lar n üstüne

Kirvenin can na ve bedenine bir buse kondur

Kirvem e er hay rsa senin ömrünün sadakas  olsun

Ben senin fukaran m kirvem lé…

car keçké bank r:

Krivo wez j m ne b  desté xwe me

Qurbana te me talan neke

Ji xwe net rse wez sond dixum

Bi éx Adiké Meleké Taw s be

 Heqe wez m m j  axa sar ra me

Heqe ez biminim ji r h u can u cesedé

rivé xwe ra me krivo lo…

De ramusané me keçké ézidiyan

 xwe buna sehera sibe d  azanya mele de krivo lo

Bu sefer Yezidi k  seslenir:

Kirvem ben kad m, özgür de ilim

Kurban olay m kederlenme

Kendinden korkma,

Ben eyh Hadi ve Melek Taw s üstüne yemin ederim ki

er ölürsem so uk topra m

er kal rsam kirvemin ruhuna, can na ve bedenine aidim

Biz yezidi k zlar n öpü leri…

Sabah n seherinde ezan sesi ile beraber…

    Yukar da aktar lan klam dönemin etnik ve dini ili kilerinden bahseden ve bunu

ele tiren bir klamd r. Farkl  din ve etnik kökenden gelen ki ilerin a klar  daha bunun

gibi birçok klamda dile getirilmekte ve bu durumun anlams zl  belirtilmektedir.

Derwé e Evdi bu hikâyelerin en bilinenlerindendir. Ayn  zamanda dönemin feodal

 Yezidilerin peygamber düzeyindeki eyhi
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fla mas  da dengbej klamlar nda a k temas  etraf nda ele tirilen ve dile getirilen

bir durumdur. Bunun en güzel örne i Mem u Zin hikâyesidir.

4.5.3 Lew ké Siwaran

     Zafer ve kahramanl k anlatan klamlard r. Sava larda öne at lan sava lar ya da

haks zl a kar  mücadele edenler yüceltilerek anlat r; çünkü ‘‘sönük ki ilikler,

sözlü zihnin belle inde tutunamaz.’’67 Destanlar, a iretler aras  kavgalar, isyanlar ya

da büyük sava lar  anlatan hikâyeler lawike siwaran olarak adland r. Bu klamlar

diwanhanelerde s kça söylenen klamlardand r. Kahramanl k anlat nda kahraman

onur, eref ve cesaretle doludur. Kahraman n ki ili inde bütün ‘iyi’ vas flar

toplanm r. Anlat  kahramanla özde lik kurarak, onun ‘onurlu’ deneyimini edinir.

Bu klamlarda anlat lan kahramanlar n zay f yönleri de öne ç kar larak, dinleyicilerin

yap lan hatay  tekrarlamamas  ve bundan ders ç karmas  hedeflenir. A da verilen

iki örnekten ilki eski(17. yy) bir Kürt kahramanl k destan Dimdim’dan, Xané

Çengzér’in (Alt n elli han) ran ah n kendisine kar  a lay  tutumuna cevap

olarak söyledi i sözlerdir. kinci örnek 19. yy. sonlar nda Bitlis’te gerçekle mi

Osmanl  – Rus sava  ile ilgilidir.

Alt n Elli Han:68

Bizim halk z teslim olmaz,

Sava  meydan nda bekler dü man ,

Aslan gibi dövü ür,

Her zaman galip gelir dü mana,

Ben korkmam ordular ndan senin,

67 Walter J. Ong, Sözlü ve Yaz  Kültür, Sema Postac lu Banon, 88
68 Ordixané Celil, Kürt Kahramanl k Destan  D md m, 61
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Ben korkmam Tebriz’den gelecek handan,

Kaleyi da lardan silemezler,

Ben korkmam Çin’den gelecek handan,

Kökünü kaz yamaz benim halk n,

Ben korkmam Tmora’dan gelecek handan,

Süremez benim halk  dört bir tarafa,

Ben tan mam senin tac ,

z gelir bana senin tac n,

Ben Kürdistan’ n an  yere dü ürmem.

eré Xelaté (Ahlât Sava )69

Hey bavo hey lé lé wayyy……..

Xwedé l  me xrab ke eré ser xelaté hey lo lo bavo

Xwedé l  me xrab ke eré ser xelaté

Askeré kaf ré sari moskofé j  gavé l  d né çar n  katre

Keseki xwedané xéra t ne cabeki b de sultan M hemmed Re it

 bé te mal k x rabiyo, çav korbiyo

Kaf ré sari moskofé me qelandiye

Koka xorté e ir té hey bavo lo lololoy

Hey babam heyyy

Allah bize Ahlât sava  tekrar göstermesin

Kâfir sar  Moskof askerleri dört bir yandan geliyorlar

Kimse yok mu Allah için bunu Re it pa aya haber edecek

Evi y las , kör olas  adam

Kâfir sar  Moskoflar bizi k mdan geçiriyor

iret gençlerinin kökünü kurutuyor görmüyor mu?

69 Süleyman Öz, Do u ve Güneydo u Anadolu Sözlü Kültüründe Hikâye Anlat ,
Yay nlanmam  Yüksek Lisans Tezi, M.S. Ü. Sosyal Bilimler Enstitüsü, 62
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     Ahlât sava  anlatan klama bak ld nda sava n y  etkisi anlat lmaktad r. Bu

klam benzeri onlarca klam yine sava n y  etkileri, yard ma ça ran, a tla ran

bir biçimde aktar lmaktad r. Söz konusu klamlar n toplumun belle inde sava n

deh et boyutunun ve k m durumunun aktar lmas  hedeflenmektedir. Ahlât sava

klam nda da dengbej, Osmanl  Padi ah  Mehmet Re it Pa a yönetimini ele tirmekte

sava ta Rus askerleri taraf ndan öldürülen gençlerin Re it Pa ay  korumak için

öldüklerini ama pa an n bundan habersiz oldu unu ya da ince bir ele tiri ile bunu

önemsemedi ini söz kay tlar na geçirmektedir.

4.5.4 Heyranok

     Heyranoklar genellikle ayr  dü mü  sevgililer için söylenen a k ark lar r.

Bunlar yöredeki dini etkiye ra men bazen erotik ö eler içermektedirler. Bazen de iki

farkl  mezhep veya etnik kimli e sahip ki iler aras nda geçen bir a  konu al rlar.

k Law klar nda ço u zaman sevgilinin abart  tasvirleri söz konusudur. Mardinli

olan ve 1990’lara kadar klam söyleyen Miradko’nun ark lar  genelde erotik ö eler

içerir. Miradko’nun “Peyrûza” adl ark nda erkek, evli sevgilisinden kar k ister.

Toplumda yad rganan bir olgu ark da rahatl kla dillendiriliyor.

Peyrûza

Yar yeman, yar yeman, yar yeman, yar Peyrûza

Lé yeman, lé yeman, yar yeman, lé yaman Peyrûza

Havéna dilé min Peyrûza

Wele méré te pis e

Wellehi méré te pîs e
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memiken te ji devla gûza

Kuro were pé bileyîze

De were pé bileyîze

Ji mexrebé heya sibé

Xwedana memiken min bialisé

Were were havéna dilé min Peyrûza

Peyrûza Peyrûz jiné

Peyrûza Peyrûz jiné

Bejna te ji daré riné

Wey Bejna te ji daré riné

Ez ketime rew a diné

Ez ketime rew a diné

Lé mévana mala miné

Wey mévana mala miné

Emaneté min li te bé tu soz nede kesî diné

Her daim li xewna miné

Tu yazîya qalbé miné

îrîné yara miné

Kûçiké méré te heye, xwe anîye gurandiné

Yar yeman, yar yeman, yar yeman, yar Peyrûza

Lé yeman, lé yeman, yar yeman, lé yaman Peyrûza

Hayîna dilé min Peyrûza

Peyrûza Peyrûzaké lé Peyrûza Peyrûzaké

Tu bi qedré re her dinya kî

Tu bi gora dé bava kî

Çima tu min mévan nakî

Méré xwe gafil nakî

Devé min li ser ruwakî

Devé min li ser ruwakî

Desté min di wan memikan kî

Çarek izna min bide

Devé min di wan lévan kî
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Çarek devé min maç ‘ke

Çarek duduwan wem nakî

Çarek duduwan wem nakî

Seré wan memikan xuya kî

Hey xwezîya min bi wî kesî

Hey xwezîya min bi wî lawî

xwe di nava memikan dakî

Peyrûza

Oy yaman sevgilim, oy yaman sevgilim Peyrûza

Oy sevgilim, oy sevgilim Peyrûza

Yüre imin mayas  Peyrûza

Vallah kocan pistir

Billâh kocan pistir

Memelerin elma misali

De ‘ Delikanl  gel oyna memelerimle’

Gel oyna memelerimle

Ak amdan sabaha kadar

Memelerimin terini yala

Gel yüre imin mayas ; gel.

Peyrûza kutsal kad n

Peyrûza kutsal kad n

Peyrûza Selvi boylum,

Sadece bu dünyay  ya yorum

Sadece bu dünyay  ya yorum

Misafirim ol

Gel misafirim ol

Ne olur benden ba ka kimseye söz verme
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Hep rüyamdas n

Yüre imin yaz

Tatl  sevgilim

‘Beni do ray n’ diyen köpek bir kocan var.

Oy yaman sevgilim, oy yaman sevgilim Peyrûza

Oy sevgilim, oy sevgilim Peyrûza

Yüre imin mayas  Peyrûza

Peyrûza Peyrûzcu um oy Peyrûza Peyrûzcu um

Her iki dünyan n hat na

Anne baban n ba  için

Kocan  gaflete getir

Beni konuk et

Dudaklar  yüzünde gezdir

Ellerimi memelerine dald r

Bir kere izin ver bana

 dudaklar ma yap r

Bir kere dudaklar  öp

kinci bir kez istemem

kinci kez istemem

Meme uçlar  göster.

Ke ke ben olayd m

memelerin içine akan ki inin yerine

Ke ke ben olayd m

memelerinin içine dalan erke in yerine

Sadece bu dünyay  ya yorum

     Yukarda verilen heyranok örne i erotik ö elerle bezeli bir a k durumunu

aktarmaktad r. Yaln z klamlar n hepsi bu ekilde de ildir baz  klamlar kederin hâkim

oldu u duygusal söyleyi lerle doludur.
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4.5.5 Payizok

     Zozanlardan dönü  zaman  ve hasat mevsimi olan sonbahar temal  klamlard r. Bu

klamlar ad payiz (sonbahar) kelimesinden al r. Payizoklar genelde hüzünlü

klamlardand r. Bunun sebebi uzun k  aylar n belirmesi ve yaz n h zl  olan hayat

ak n yava lay p mevsimin grile mesiyle geçici dünya alg n insan n

duygular na hâkim olmas r. Ayn  zamanda payizoklar ya lanma temas  da

lemektedir. Ünlü dengbejlerden Evdalé Zeyniké’nin söyledi i ‘haydi kalk gidelim’

klam  yakla makta olan sonbaharla beraber ya k temas  i ler.

Haydi, Kalk Gidelim70

De kalk, haydi kalk, haydi kalk gidelim…

Kalk o ul, dikkat et, da lara k ra  dü tü

Yaz s ca r, kurumu  çay rlar n otlar

Baban n gözya lar , kaynak sular

Yanas  Murat suyu ki, baharda deli divane akard

Yol vermezdi yolculara, kelek ve gemilere

Evin y ls n felek, art k sonbahar suyu gibi incedir

Aynen ya  geçmi  insanlar gibi

Taylar n bile ini dahi a yor.

     Bu türlerin d nda beyt ve bent denilen, iki veya daha çok ki inin birlikte

seslendirdi i, toplumsal veya dini konulardan bahseden, çok s k ilavelerle yap lan

yar  serbest anlat  türleri vard r.

70 Ahmet Aras, Efsanevi Kürt airi Evdalé Zeyn ké, 123
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     Ayr ca tarlada veya herhangi bir günlük i te çal rken söylenen stranén kar u

xebaté, çocuklar n uyutulmas  için söylenen lorik dengbejlerden çok halk aras nda

söylenen stran biçimlerindendir.71

4.6 Dengbejlikte Kad n ve Kad n Dengbejler

      Kürt toplumu di er Ortado u halklar  gibi erkek egemen bir cinsiyet sistemine

sahiptir. Ataerkil aile yap n esas oldu u toplumsal yap , hala etkisini azalarak da

olsa sürdüren feodal a iret sistemiyle beraber Kürt halk n belirgin toplumsal

formasyonunu olu turur. Kürtlerin büyük bir bölümünün slam mezhepleri içinde en

kat  ve sert mezheplerden olan,  kad na kar  bask  mekanizmalar içeren afii

mezhebine mensup olmalar  da kad n toplumsal bask  alt na al nmas ndaki önemli

etkenlerdendir.

     Yukar da say lan sebeplere ra men özellikle ‘basit’ ve köylü halk s flar  içinde

kad nlar n evlilik öncesi flört ya ad klar , sevgilileri ile ‘çe me ba lar nda’ ya da

köyün ‘kuytuluk mekânlar nda’ bir araya geldikleri dengbej klamlar ndaki

anlat lardan anla lmaktad r.  Kürt toplumunda kad n önemi, ya  ilerledikçe artar,

meclislerde söz söyleme ve sözünü dinletme durumuna gelir. Kad nlar n ya  ile

pareler olarak cinsellikle ilgili konularda da de im görülür; Örne in dengbej

klamlar nda kad n memeleri genellikle erotik ö eler olarak sunulur; fakat çocuk

do urmu  bir annenin insanlar n oldu u bir yerde çocu unu emzirmesi do al

kar lanmaktad r.

      Dengbejlik gelene i içinde erkeklere oranla az olsa da kad n dengbejlere

rastlan r.  Haf zalarda kalan ilk kad n dengbéj H ristiyan bir ke in k  olan dengbéj

Gulé’dir. Gulé, Osmanl da 19.yy’ n ikinci yar nda Sultan Abdülhamit’in kurdu u

71 N. Çelebi, V. Y ld m ve A.G. Ata , Zend; Muzika Kurdan a Kevne opi, 16, 17
 Bu konuda Siyabend ile Xecé, Mem u Zin, Zembilf ro ve Derwé é Evdi anlat lar  örnek te kil

eder. Fakat buradaki kad n kahramanlar aristokrat ailelerin mensubudurlar. Önceki bölümde heyranok
örne inde aktar lan Peyruza klam  gibi halk s flar n a k anlat lar  konu edinen klamlar daha
çoktur fakat k sa aktar mlarla anlat r.
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hamidiye alaylar ndan A  bölgesindeki alay  yöneten, ayn  zamanda a iret reisi

olan Sürmeli Mehmet Pa a’n n dengbejli ini yapm r. Bir at ma sonucunda

pa an n divan ndaki yerini ünlü dengbéj Evdalé Zeyniké’ye b rakm r. Meyremxan,

Fatima sa, Ay an, Aslika Kadir, N cma Dari, ranxan, Zadina akir ve Elmasa

hemmed Kürtler aras nda tan nan kad n dengbéjlerdendir. Kad n Kürt toplumunda

ac lar n klamla lmas nda ba at rolü üstlenir.

Kad n eme inin olmad  bir yer yok. Sava ta, i te, kad n konu tu u

cemaatte herkes susar. Rolü büyüktür kad n. Her yerde oldu u için klamda

dile getirmi  hep; çocu una bakarken, tarlada çal rken, davar  güderken

klam söylemi , o lu sava larda ölürken söylemi  yüre i yan kt r hep… Analar

susmuyor günümüzde de kad nlar ac  günlerinde ölümlere a t yakar a t

yakarken insan n ci eri yan yor hala da öyle. Söyledikleri klamlar yüreklerinin

yanmas ndan geliyor. Ondan diyorum dengbéjlik analar n sewtlerinden (a t)

do mu tur. Sewtlerden ilham al yor dengbéjler. Klamlar toplum hayat ndan

esinleniyor.72

      Dengbéjlik gelene i içinde kad nlar hem birçok klam n konusunu olu turmu ,

hem de kendileri dengbéjlik yapm lard r. Dengbéj kad nlar klamlar nda kad nlar n

nt lar  ve isteklerini dile getirmi , dönemin toplumsal yap n kad nlar

üzerindeki bask lar  aktarm lard r. Kad nlar n söyledi i klamlarda en çok i lenen

konular; çok e lilik, gönülsüz evlilik ve sevdad r. 73

1

Derdé hewiyé grane

Neyé seré guré çiyane

Neyé ser dar u barane

Neyé seré kev rane, kuç ké seri çiyane…

Kuman n derdi büyüktür

72 Dengbéj M. Re it’ten aktaran Süleyman Öz, Do u ve Güneydo u Anadolu Sözlü Kültüründe
Hikâye Anlat , Yay nlanmam  Yüksek Lisans Tezi, M.S. Ü. Sosyal Bilimler Enstitüsü, 42
73 Nura Cewari, Di Folkloré de Jin u Jiyan, Tiroj, Say  20, 15
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Gelmesin da lardaki kurdun ba na

Gelmesin ta lar n, kayalar n,

açlar n, kurumu  otlar n ba na

2

Ezé çume Eziroma kambax, gundé wan ézidiyan,

De bira dé u bavé min xéré wana nevinin,

Çawa m n dane kotiki pisi méran,

Min nedane lawiké delaliké dilan.

Vard m y las  Erzurum’a, Yezidilerin köyüne

Annem, babam hay r görmesin onlardan

Nas l verdiler beni, erke in en kötüsüne, en pisine

Vermediler beni gönlümün sevgilisine
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4.7 Dengbéjlikte Bellek Üretimi

      Toplumsal bellek ortak an lar n devredilerek, geçmi in korunmas  esas al r.

Ortak bellek, sosyaliyazyon süreçleri içinde hat rlama figürlerinin geleneksel

aktar  ile meydana gelir. Toplumsal bellekte ‘hat ra, bir olay  ku aktan ku a

aktaran gelenek zincirini olu turur.’74 Sözlü kültürlerde bu zincirin en önemli halkas

hikâye anlat lar r. Hikâye anlat  geçmi  anlat lar , deneyimleri imdinin

dünyas na kendi ruhunu da katarak aktar r. Hikâye anlat n sözü kolektif

deneyimin dam lm  cevheri gibidir. Sözlü kültürlerde söz çok de erlidir; baz

anlat larda sözün mucizevî bir kar  vard r, anlat n kahraman  sihirli sözcükleri

ile ola an üstü durumlar olu turur. Söz konusu kültürlerde söz hakikate kar k gelir.

Eski Yunan sözlü kültüründe ‘hakikati söylemek’ anlam na gelen Parrhesia

kullan  bu hakk  kullanan Parrhesiastes’in (parrhesia hakk  kullanan ki i)

sözünün hakikate deng geldi i kabul edilir.75 Sözlü kültürlerde anlat  an lar

muhafaza eder; fakat bu muhafaza nesnel de il, dinamiktir. imdinin durumunu

gözetilerek geçmi le kurulan ba  tekrardan olu turulur ve her yeni kar la lan

durumda bu tekrar edilir.

     Sözlü kültürün son dönemlere kadar etkisini yo un bir ekilde gösterdi i Kürt

toplumunda söz konusu görevi dengbéjler yerine getirmekteydi. Dengbéj geçmi in

anlat  ya ad  zaman n formlar yla beraber ezgilendirip klam haline getirirdi.

Dengbéjin sözü kolektif belle in kurulmas nda, ortak deneyimlerin payla lmas nda

ve toplumdaki söylemlerin söze ta nmas nda ba at rolü üstlenir. Bir hikâye anlat

olarak dengbéj uzak yerlerin bilgisini, yerel olana, pratik ya am ko ullar na

yakla rarak anlat r. Dengbéjin anlat  toplumun kolektif alan  in a eder.

    Dengbéj hikâyesini canl  bir dinleyici toplulu una anlat r. Yüz yüze olan bu

anlat mda an nda tepki al r ve anlat m co kuludur. Metinden farkl  olarak

dinleyicinin, aktar ya an nda müdahale edebilme imkân  vard r. Dengbéj anlat

ras nda birden çok belle i devreye sokar. Anlat  aktüel olan i levsel belle i

74Walter BENJAM N, Son Bak ta A k, Çev. Nurdan Gürbilek, 90
75 Michel Foucault, Do ruyu Söylemek, 12
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devreye sokabilir, daha sonra geri dönü lerle geçmi  an lar n sakland  kaydedici

belle e ba vurarak anlat  sürdürebilir. Bu özellik önceki bölümde aktar ld  gibi

sözlü anlat n episodik yap ndan kaynaklan r.

     Genellikle yoksul halk s flar n icra etti i bir gelenek olan dengbejlik, bazen

divan dengbejli i olarak adland lan, feodal beylerin saray ve kö klerinde klam

söylemek anlam na gelen bir biçimde gerçekle ti. Fakat dengbejlerin halk aras nda

sevilmeleri ve sayg  görmeleri dolay yla söz konusu beylerin uygun bulmad klar

davran lar  da çekinmeden qewl k (ta lama) denilen ele tiri sözleriyle dile

getirdikleri bilinir. 19. yüzy lda ya am  olan ünlü dengbéj Evdalé Zeyn ké kendiside

a divan nda klam okudu u halde çekinmeden a alara ‘soysuz’ demi tir.

Vay benim halim, vay halim

Lanet olsun u dünyan n dört gününe

Kimse inanmas n, gitmi  ömür geri gelmez bir daha

Allah’tan dile imdir

Belki emanetini art k iman mla benden al r

htiyac m kalmaz a alara, u kadir bilmez soysuzlara76

     Dengbéj etnik ili kiler, toplumsal olaylar, a k, iyilik, bar , husumet ve sava  gibi

konularda geçmi  olaylar  geri ça rarak veya aktüel durumlar  hikâyele tirerek,

toplumsal n kolektif deneyimi haline getirir. Dengbéjlik gelene i içinde etnik

ili kiler genelde iki tema etraf nda örülür; a k ve çat ma. A k temas  ço unlukla

dinleri veya etnik kimlikleri farkl  iki a n kavu mak için verdikleri mücadele ve

yla ailesi taraf ndan evlendirilmeyen ki iler üzerine kurulur. Bu anlat larda etnik

veya dini farkl ktan kaynaklanan s nt lar ele tirilir, anlams z kabul edilir ve bunun

kabahat olmad , do tan getirilen bir özellik oldu u dile getirilir. Dengbéj bu

yolla geçmi in ‘görkemli’, ‘sad k’, ‘fedakâr’ ve ‘kahraman’ â klar  ya ad

zamana getirip günceller ve anlat  içinde farl klar n kabul edilmesi gereklili ini

serpi tirerek toplulu un kolektif belle inin içine yerle tirir. Bunu yaparken ayr ca

klamda sevgililerin kavu mas  engellemek isteyen ‘kötü’ yü de lanetler. Derwé é

76 Ahmet Aras, Efsanevi Kürt airi Evdalé Zeyn ké, 120
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Evdi ve Metran sa klamlar  bahsedilen anlat lar n en ünlülerindendir.  Önceki

bölümde aktar lan law k bu duruma örnektir.

Kirvem önümüzü t kayan, bize engel olan

Günah n ne oldu unu biliyor musun?

Bize suç olmu  benim Müslüman senin Yezidi olman kirvem lé…

    Etnik ili kilerin aktar ld  bir di er klam türü sava , husumet ve ç kar çat malar

ile ilgili klamlard r. Dengbéj bu anlat larda ‘kar  taraf n’ ‘ihanet’ edebilece ini,

sözünde durmad , ‘vicdans z oldu unu’ geçmi ten örneklerle aktar r. Bu klamlar

incelendi inde y llarca Kürtlerin ya ad  co rafyalarda hüküm sürmü  olan

Osmanl , ran (klamlarda acem eli olarak geçer) ve Rusya gibi büyük devletlerin

hedef al nd  görülmekte ve neredeyse hiçbirine güvenilmemektedir. Anlat

klamda kolektif bellekte yer edinmi  geçmi  deneyimler arac yla güvensizlik

duygusunu tekrardan ça r ve bunu kal p sözlerle tamamlar. Anlat n kast

yönetimdir bu ya yörede ki askerlerdir ya padi aht r ya da etrafta nüfusu olan di er

yönetici s flard r. Söz konusu klamlarda sürgüne gönderilen bir Kürt beyi ya da

öldürülen bir tan nm ahsiyet anlat r ve klamda yap lan ‘zulüm’ hat rlat r. Bu

durum özlü sözlerle aktar r. Bu anlamda Osmanl  devleti için ‘rom xayine’ (‘rom

hay nd r’. Buradaki rom kelimesi Osmanl  devleti için kullan lmaktad r)

denilmektedir. Böyle klamlarda Dengbéj bu ekilde bahsedilen devletlerle ilgili ortak

bir hassasiyet olu turur.

     Dengbéjlerin en çok dile getirdi i bir di er durum akrabalar n veya kom u

iretlerin kavgalar r. Bu hikâyelerde kavgan n ba lang ç sebebi küçümsenir ve

anl k bir kontrolsüzlü ün ya da ufak bir k skançl n ne kadar büyük y mlar

getirebilece i aktar r. 19. yüzy n sonlar nda meydana gelen bir olay  anlatan F lité

Quto hikâyesinde Batman-Be iri bölgesindeki Re kotan a ireti reisi Filit,  annesi

emé’nin bütün çabalar na ra men Diyarbak r’a tuz yükü ta yan Bitlis a iretlerinden

Etmanki a iretinin reisi Mamé Emé’nin yolunu keser ve tüfe ini ister. Mamé Emé
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tüfe ini vermeyince kavga ba lar her iki a iret reisi dâhil 55 ki i ölür.77 Bu tür

anlat larda dengbéj bir nevi ‘‘negatif bellek’’ biçimine benzer bir hat rlama örne i

sergiler. Buradaki hat rlama Koselleck’in bahsetti i fiillerin ve faillerin hat rlanarak

olay n tekrar ya anmamas  için gündeme getirilmesi ve söz konusu geçmi in kolektif

belle e aktar lmas 78 niyetini içerir. Hat rlamalar trajedinin unutulmamas  içindir;

çünkü ‘bir katliam  unutmak da katliamd r’.79

       Dengbéj anlat lar nda sözünü kolektif belle in içine i leyen kad nlar, birçok

klam n hem konusu hem de söyleyenidirler. Kad n, dengbéjlik gelene i içinde

toplumsal isteklerini, s nt lar , ac lar  ve sevinçlerini söz arac  ile ortak alana

ta r. Örne in Xalé Cemil (Cemil day ) klam nda k zlar n erken ve ya ça

kendilerinden çok büyük olan erkeklerle evlendirilmesi, Lew ké Metini klam nda,

zlar n sevdaland klar  ki ilerle evlendirilmesi, Derdé Hewiyé klam nda ise çok

lilik ele tirilmektedir. Dengbéjlik kad nlar için bir ‘konu ma’ alan  olarak ortaya

kar. Kürt kad  klam arac yla, toplumsal belle i kuran dengbéjli in erkek

egemen söylem üretmesine yine dengbéjlik gelene inin içinden müdahale ederek

engel olur. Kad n dengbéj anlat lar nda bir özne olarak kar za ç kar. Birçok

klamda erkekle kar kl  at ma halindedir; kar  ç kar, a  dile getirir, çocuklar

savunur ya da bar  önerir. Filité Quto klam nda Flitin annesi emé sürekli olarak

lunu durdurmaya ve çat may  engellemeye çal r, yine ayn ekilde Evla beg80

klam nda Ey an han m kavgaya giden o lunu durdurmaya çal r.

     Bu bölümde dengbéjlik gelene inin klasik denebilecek modern öncesi dönemine

ait özellikleri s raland . Bahsedilen dengbéjlik gelene i Kürtlerde okuma yazma

oran n artmaya ba lad , ulusla ma ve modernle me sürecinin h zland  1960 ve

1970 ‘li y llardan sonra dönü meye ba lad . Özellikle 1990’l  y llara gelindi inde

dengbéjlik gelene ini merkezine alan roman, deneme, televizyon program  ve müzik

piyasalar n ço ald  görmekteyiz. Bu durum yeni in a edilen Kürt ulusunun

kültürel kurgusundan kaynaklan r. Çünkü söz konusu kurgu için gerekli olan

malzeme yaz  olarak var olmad ndan yeni kurgulanan Kürt ulusunun kültürel

77 Salih Kev rb ri, Kürt Halk Türkülerinden Seçmeler, 68, 69
78 Reinhart Koselleck’ten aktaran Mithat SANCAR, Geçmi le Hesapla ma, 51, 52
79 Müslüm Yücel, Karapeté Xaco,13
80 Ahmet Aras, Efsanevi Kürt airi Evdalé Zeyn ké, 88



51

‘öz’ünün dengbéjlik gelene i içinde oldu u dü ünüldü. Bu çerçevede gelene in

yeniden üretim sürecine dâhil edildi ini görmekteyiz.
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5.  KÜRTLERDE SÖZLÜ KÜLTÜRÜN ÇA DA  YEN DEN ÜRET

     Günümüzde dengbéjlik gelene inin kitlesel ileti im araçlar n geli mesiyle

beraber bir yeniden üretim sürecine girdi ini gözlemlemekteyiz. Bu yeniden üretim

süreci dengbéjlik gelene inin klasik üretiminden farkl  olarak, Kürtlerin ulusla ma

ve modernle me sürecinin ve siyasal geli melerin dönü türücü ba lam nda

gerçekle mi tir. Bu bölümde Kürtlerde ulusla ma süreci ve bu sürecin dengbéjlik

üzerindeki etkileri incelenecektir.

5.1 Milliyetçili in Ortaya Ç  Süreci ve Ulusun as

     Ulus devlet projesi özellikle son iki yüzy za damgas  vurmu  ve hala birçok

çat may  körükleyen, kendi bünyesinde birçok riski bar nd ran siyasi ve ideolojik bir

proje olarak kar zda durmaktad r. Konuyla ilgili oldukça hacimli çal malar söz

konusu. Bu çal malar farkl  eksenlerden hareket eden ve farkl  referanslara

göndermede bulunan kendi içinde ayr  yollar izleyen çal malard r.

      Öncelikle milliyetçilik literatürüne bak ld nda iki farkl  ekol kar za

kmaktad r. Bunlardan ilki özcü ya da primordiyalist ekol de denilen yakla md r.

Özcü ekolün en çok bilinen isimleri aras nda ikisi de Alman olan Herder ve Fichte

bulunur. Söz konusu yakla m milliyetçili i do al bir olgu olarak kabul eder. Onlara

göre her ulus benzersiz bir forma, saf bir öze sahiptir. Milliyetleri olu turan özsel

unsurlar tarihin çok uzak bir zaman ndan beri var olan fenomenlerdir bu fenomenler

onlar n de mez özleridir ve ‘ulusal ruhu’ olu tururlar.

nsan y nlar n biri di erinden, ilk önce co rafya ve iklimin
özgüllükleriyle ayr r; daha sonra kendine özgü tarihsel gelenekler-
uygun bir dil, edebiyat, e itim, davran lar ve adetler-geli tirir; bu
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ekilde ‘folk niteli ine’, ‘ulusal bir ruha’ ve tam anlam yla ulusal
bir kültüre sahip olan olgunla  bir milliyet haline gelir.81

     Milliyetçilik tart malar  içinde özcü yakla mlar n kar nda uluslar n bir in a,

bir icat olduklar  söyleyen yap salc  ekolü bulmaktay z. Yap salc lar materyalist ve

kültürelci diye iki ayr m içinde ele al r. Materyalist yakla m içinde Eric

Hobsbawm uluslar n kapitalist bir in a süreci oldu unu, icat edilen bu mefhumunda

zaten yeni siyasi ve ekonomik sistemler içinde ulus a  i  bölümünün yayg nla mas

sonucu ulus ötesi bir yere do ru gitti ini söyler.  Yine ayn  yakla m içinde Ernest

Gellner milliyetçili in ekonomik geli melerin bir ürünü oldu undan ve

sanayile meyle beraber ortaya ç kt ndan bahseder. Bu yönde milliyetçilik

tart malar n büyük bir k sm  Marksist teorisyenler olu turmaktad r. Bu

teorisyenler içinde en çok tan nanlar  E.J.Hobsbawm, Ernest Gellner ve Immanuel

Wallerste n’dir.

Ulusal ayr malar tamamen düzmecedirler ve insan n, kendini do ru
anlamda gerçekle tirece i mecran n fark na varmas na engel olu tururlar.
nsan n gerçek yazg , kendisine, bir s fa ait olu  ya da etnik ve dinsel

kategoriler ve toplumsal roller yoluyla dayat lan k tlardan kurtulmu
olmakt r. Ve o ayn  zamanda, her nas lsa, uyumlu evrensel bir toplulu a
(komüniteye) otomatik olarak ba lanacakt r.82

     Materyalist yakla m esas olan çeli kinin s f çeli kisi oldu unu söylemektedir.

Milliyetçi kimlik ve kategoriler, s flar aras  e itsiz gelir da  örtmek için ve

ayn  zamanda emek sömürüsü ve pazar hâkimiyetini sa lamak amac yla da kullan r.

Tarih s f mücadelesinin tarihidir. Ulusal çat malar ve çeli kiler zengin s flar n

birer tertibi olarak ortaya ç kar ve sermaye payla yla ilgilidir.

      Bu bölümde dü ünceleri temel al nan, in ac  ekolün kültürelci yakla

benimseyen B. Anderson ‘‘Hayali Cemaatler’’ adl  çal mas nda söz konusu in a

sürecini aç k bir ekilde aktar r. Anderson’a göre ulus hayal edilmi  bir topluluktur

ve ulusla ma süreci özellikle tarihsel aç dan bir in ay  gerekli k lar. Anderson 16.

81Herder’den aktaran Hakan ÖZO LU, Osmanl  Devleti ve Kürt Milliyetçili i, 11
82 Ernest GELLNER, Milliyetçili e Bakmak, Çev. S.Co ar, S.Özertürk, N.Soyar k, 25
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y.y’dan itibaren kapitalist yay nc n matbaa ile beraber halk dilinde kitaplar ve

gazeteler yay nlamas yla Latince ve Arapça gibi büyük dini temsiliyeti bulunan

dillerin etkisini kaybetmesi, yine ayn  sebepten dolay  gazeteler ve romanlar

vas tas yla ayn  dili konu anlar n kendilerini ayn  anda farkl  yerlerde benzer hayatlar

ve gelenekler sürdürdüklerini hayal etmeye iten bir e  zamanl k fikrinin ortaya

kmas  ile beraber ulus fikrinin geli meye ba lad  belirtiyor. E  zamanl k fikri

birbirinden haberi olmayan halk kitlelerinin ortak bir ulus hayali kurmalar n ön

ko ulu olarak ortaya ç kar. Bu fikir ayn  zamanda hayatlar n e le tirilmesi ve

‘kaderlerin birle tirilmesini’ içerir.

Ulus hayal edilmi  bir siyasal topluluktur – kendisine ayn  zamanda hem
egemenlik hem de s rl k içkin olacak ekilde hayal edilmi  bir
cemaattir. Hayal edilmi tir çünkü en küçük ulusun üyeleri bile di er
üyeleri tan mayacak, onlarla tan mayacak, ço u hakk nda hiçbir ey

itmeyecektir ama yine de her birinin zihninde toplamlar n hayali
ya amaya devam eder.83

Ulusun kurgulanma sürecinde vazgeçilmez olan bir ba ka durum haf za ve

unutu tur. Uluslar an msamak istemedikleri bütün kötü an lar  hiç ya anmam  gibi

unutmaya çabalarlar. Hat rlad klar eyler ise ‘ anl  tarihin’ içindeki kahramanl k

hikâyeleri, güç ve kudret sembolleri ve di er bütün ulusu yücelten eylerdir.

Milliyetçilik kendisini kadim bir geçmi  ve anl  bir ruhla donatmak için tarih

sahnesinin içinden en görkemli hat ralar  seçer, di er kötü an lar ise unutulur. Ulusun

in as  ayn  zamanda tarihin ve di er ortak haf za biçimlerinin de in as  gerekli k lar.

Ancak, bir ulusun özü tüm bireylerin ortak pek çok eye sahip olmalar
ve ayn  zamanda hepsinin pek çok eyi unutmu  olmas r… Her Frans z
yurtta  Saint Berthelemy katliam , 8. yüzy lda Midi’deki k mlar
unutmu  olmak zorundad r. 84

      Ba lang çta saraya kar  halk kitlelerini savunan, cumhuriyet vurgusuyla halk n

yönetime dâhil olma arzusunu içeren ve zaman zaman var olan yönetimlere kar

83 Benedict ANDERSON, Hayali Cemaatler, Çev. skender Sava r, 20
84Renan’dan aktaran Benedict ANDERSON, Hayali Cemaatler,  220
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büyük kitlesel isyanlar eklinde kendini gösteren ulus fikri 18. y.y’dan itibaren bir

devlet politikas eklini almaya ba lad . Anderson’un deyimiyle bir tür ‘‘resmi

milliyetçilik’’ ortaya ç kt . Hanedanlar bir çe it kapma hareketiyle beraber –

Anderson buna el çabuklu u demektedir85 - milliyetçi refleksleri yönetim

biçimlerinin içine ald lar. Büyük Avrupa imparatorluklar  emperyal amaçlar

gerçekle tirebilmek için milliyetçilikten yararland lar. Sözgelimi Britanya

imparatorlu u ‘ ngiliz asaletini’ Hindistan halk na ta may  amaçlayabilirdi ya da

Macarlar, Macarca konu may  kanunlarla te vik edip hâkimiyet bölgelerinde ya ayan

bütün halklar n Macarla lmas  amaç edinen bir dizi politikay  milliyetçilik

sayesinde rahatl kla devreye sokabilirlerdi.

      Avrupal  devletler ve irketler sömürgele tirdikleri bölgelere giderlerken ayn

zamanda bat , modernist, kurum, söylem ve anlay lar  da ta lard r. Bu söylem

ve anlay  biçimlerinin temelini ulus fikri, bat  haricindeki kültürleri- özellikle

yaz z toplumlar - tarih d  ilan eden ilerlemeci tarih anlay  ve pozitivist dü ünce

olu turur. Bu dü üncelerin yayg nla lmas nda en çok kullan lan yol e itim oldu.

1834 y nda ‘‘Bir Avrupa kütüphanesinin tek bir raf n bile Hindistan ve

Arabistan’ n bütün yerel edebiyat ndan daha de erli oldu unu’’ söyleyen, ngilizler

taraf ndan kurulan Kamu E itimi Komitesi ba kan  Thomas B. Macaulay e itim

uygulamalar  uzun bir süre yürüttü.86 Özellikle e itim yolu ile söz konusu dü ünce

biçimlerini sömürge bölgelerinde yayg nla p oralardaki insanlar  ‘ayd nlatmaya’

kalk an Avrupal  devletler, hiç beklemedikleri bir tepkiyle kar la lar. Modern bat

tarz  e itim, ulusla ma hayalini sömürgele tirilen insanlar n bilincine yerle tirmi

bunun sonucunda bu insanlar kendi ulusal devletlerini kurmak için isyan hareketleri

ba latm lard r. Nitekim sömürge bölgelerindeki milliyetçili in do unda

entelijensiyalar n büyük rolü oldu u genellikle kabul edilen bir gerçektir.87

     Bat  Avrupa orijinli milliyetçilik fikri dünyaya sömürgele tirme ve e itim yoluyla

yay ld  ve yay ld kça büyük imparatorluklar  parçalamaya ba lad . Milliyetçili in bu

etkisinden en çok zarar gören imparatorluklardan bir tanesi de Osmanl

85 A.g.k, 103
86 A.g.k, 107
87 A.g.k, 133
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mparatorlu u oldu. mparatorluk 19. y.y sonlar  ve 20. y.y ba lar nda Arap ve

balkan halklar n ba ms zl k hareketlerine tan k oldu ve onlar n ba ms zl klar

tan mak zorunda kald . 17. y.y’dan itibaren ordu te kilat n modern bat  tarz

örgütlenmesi ve geli tirilmesi ile ba layan ve daha sonra devletin birçok kurumunda

sürdürülen slahat hareketleri pek bir sonuç vermemi e benziyordu birçok etnik

yap n mensubu oldu u imparatorluk h zla çöküyordu ve bu duruma çareler

aran yordu. te bu noktada slahat hareketleri çerçevesinde bat ya e itim görmesi

için gönderilen ö renciler orada ö renmi  olduklar  ulus fikrinden, milliyetçilikten

bahsetmeye ba lad lar. Onlarda t pk  di er sömürgele tirilen bölgelerdeki insanlar

gibi Türk cemaatinin hayalini Avrupa’da görmeye ba lam lard . Neticede bu fikir

ttihat ve Terraki adl  ulusalc  cemiyetin örgütlenmesi alt nda güçlendi ve yeni

kurulan Türk devletinin kurulu  felsefesi oldu. Üniter bir ulus devlet olarak kurulan

Türkiye Cumhuriyeti Türklük esas na dayan yordu. Cumhuriyetin kurulu  y llar nda

ortaya at lan Türk Tarih Tezi ve Güne  Dil Teorisi gibi dü ünceler aç k rkç

göndermelerle dolu idi. Yeni in a edilen devlet için bir ulus ve bir tarih gerekiyordu,

‘kutsal bir tarih’. Bu ulus Türkler idi tarih ise neredeyse bütün medeniyetleri Türk

halk na ba layan Türk Tarih Tezi idi. Söz konusu yeni ulus icad nda Kürtler bir Türk

boyu veya asimilasyona tabi tutulmas  gereken bir halk olarak dü ünüldü. Bu yeni

proje Kürtler içinde memnuniyetsizlikle kar land  ve çe itli isyan hareketleri ile

beraber kar  bir ulusla ma sürecini ba latt . Nuri Dersimi 20. yüzy n ba lar nda

olu an bu durumla ilgili öyle demektedir;

stanbul’da üniversite gençleri aras nda art k bir milliyet kavga ve
mücadelesi ba  göstermi ti. Mektepte teneffüslerden dershaneye
girdi imizde, büyük siyah yaz  tahtas na tebe irle pek büyük yaz larla ‘‘Ne
mutlu türküm diyene’’ ‘‘Ya as n Türkler’’yaz lm  oldu unu görmekte
idik. Bu vaziyet kar nda bizde teneffüs saatleri aras nda dershaneye
giderek ay n tahtaya ‘‘Ya as n Kürt ve Kürdistan’’ ‘‘Ne mutlu kürdüm
diyene’’ yaz lar  yazmaya mecbur olmu tuk.88

88 Nuri DERS , Hat rat m, 32
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5.2 Kürtlerde Ulusla ma Süreci ve Dengbéjlik Gelene inin Ça da  Yeniden

Üretimi

     Türkiye Cumhuriyeti’nin Türklü ü esas alan bir söylemle in a edilmeye

çal lmas , isyan hareketlerine katliamla  kar k verilmesi ve Kürt

entelektüellerinin ulus bilincini olu turmay  hedefleyen söylemleri dillendirmeleri

gibi nedenler Kürtler aras nda ulusla ma sürecini ba latm r. Bu ulusla ma süreci

dünyadaki sömürge bölgelerinde oldu u gibi okul ve okuryazar oran  artt kça

yay lm r. Daha öncede belirtildi i gibi milli bilinç modern bir durumdur ve ancak

modern anlay  ve kurumlar arac yla yayg nla labilinir. Dolay yla

cumhuriyetin kurulu  y llar nda ortaya ç kan isyan hareketleri geni  halk kitleleri

aras nda ulus bilincini geli tirememi tir. Bu dönemlerde söz konusu Kürt ulus

bilincini ta yanlar genel olarak baz  aristokratlar ve entelektüel kesimlerdir. Bu

durum son 30-40 y la kadar böyle devam etmi tir.  Bu ba lamda özellikle1970’li

llardan sonra Kürtlerdeki okuryazar oran n artmas  ve dönemin siyasal ko ullar

ile beraber h zl  bir ulusla ma sürecinin ba lad  gözlemlemekteyiz. Bu dönemde

Kürt gençleri Türkiyede gittikçe güçlenen sosyalist hareketlerden de etkilenerek

Kürtlerin ‘ulusal kurtulu unu’ amaç edinen birçok örgütlenme faaliyeti içine girdiler.

Söz konusu örgütler Kürtlerin yo un oldu u bölgelerde gün geçtikçe yay lmaya

ba lad . Neticede bu y llarda kurulup 12 Eylül 1980 askeri darbesinden sonra silahl

faaliyetlere ba layan, ba ms z ve sosyalist bir Kürt devletini hedefleyen P.K.K

(Kürdistan çi Partisi) 1990’l  y llara gelindi inde oldukça geni  bir halk deste ini

almay  ba ard . Bugün itibar yla Kürtlerin ulusla ma sürecine öncülük eden partilerin

Türkiyede ald klar  oy say  3 milyona yak nd r ve Kürtlerin ulusla ma süreci h zla

devam etmektedir.

     Kürtlerde ulus in as  kültür ve tarih gibi birçok alanda yeniden bir kurgulama

sürecinin ya anmas na neden oldu. Ulusla ma süreci h zlan p, güçlendikçe Kürtlerin

 Sadece söz konusu isyanlardan ikisinden bahsedersek 1929-30-31 y llar  aras ndaki A  isyan
ras nda resmi rakamlara göre sadece Zilan Deresinde 5.000, 1937-38 Dersim isyan nda yine

genelkurmay n rakamlar na göre 11.000 ki i ordu birlikleri taraf ndan katledilmi tir. Gerçek say n
çok daha fazla oldu u tahmin edilmektedir.
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geçmi e bak  de tirdi, onu yeniden kurdu. Bu yeniden kurma i lemi Kürt

toplumunun bütün katmanlar nda görüldü. A iretlerin söz konusu süreçte

konumlanma biçimlerini 1943 y nda Van-Özalp’ta 33 köylünün kaçakç k

yapt klar  gerekçesiyle öldürülmesi olay  üzerinden de erlendiren Ne e Özgen, söz

konusu konumlanmalar  aç k bir ekilde ortaya koymu tur. Osmanl da ve

Cumhuriyet’in ilk y llar nda hükümetlerle aras  iyi tutmaya çal an, Hamidiye

Alaylar ’na dâhil olan Milan a ireti Kürt milliyetçili inin güçlenmeye ba lamas yla

beraber devlet kar , daha milliyetçi bir söylem edinmeye ba lam r.89 Özgen

çal mas nda de en güç dengelerinin, a iretlerin ve tarikatlar n geçmi  kurgular

üzerindeki etkisini aç kça ortaya koymaktad r. Kürtler içindeki geleneksel birimlerin

geçmi e dönük kurgular  milliyetçili in yükselmesi ya da devletin politik ve sosyal

manevralar na göre yeniden olu turulmu tur.

     Bütün bu süreç içinde Kürtlerin dengbéjlere yakla  ise dönemler itibar  ile

de mi tir. Ulusla ma sürecinin ba lad  20. yüzy n ba lar nda, Kürt

entelektüelleri genelde dengbéjlerle ilgilenmemi lerdir. Bu dönemde ç kar lan

dergilerde k sa derlemelerin ve de inmelerin oldu unu gözlemlemekteyiz. Söz

konusu dönem içinde tarih, alfabe çal malar  gibi çal malar ve Kürtlerin siyasal

birlikteli ini sa lamak daha önemli ve acil görülmekteydi. Ayr ca 20. yüzy n

ba lar , dengbéjlik gelene inin kaybolma tehlikesinin de bulunmad  y llard . Fakat

bu dönem içinde dengbéj klamlar  derleyip notalayan ve kaydeden Komitas gibi

Ermeni ara rmac lardan bahsedilebilir. Zaten ilk zamanlarda dengbéjlik çal malar

Sovyetler Birli i’ne ba  olan Ermenistan’da ve Rusya’da yo unla r. Bu durum

S.S.C.B’nin bünyesindeki halklara kar  uygulad  kültür politikalar  ve buradaki

Kürt nüfusun di er bölgelere göre daha e itimli olmas  ile ilgilidir. Bu çerçevede

Ermenistan’da Kürtçe e itim verilmeye ba lanm  ve Erivan’da ilk Kürdoloji

Kongresi 1934 y nda toplanm r.90 1955 y nda Erivan Devlet Radyosu’ndan

di er birçok dille beraber Kürtçe yay n ba lam r. Dengbéj klamlar n kay tlar n

büyük bir bölümü bu radyonun ar ivlerinden ç km r. 1930’lardan itibaren

Sovyetler Birli i’ne ba  Rusya Edebiyat Enstitüsü, Ermenistan Güzel Sanatlar

89 Ne e Özgen, Toplumsal Haf zan n Hat rlama ve Unutma Biçimleri, 14, 18, 20, 21
90 Mehmet Bayrak, Kürt Müzi i, Danslar  ve ark lar , 26
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Enstitüsü ve Tiflis Devlet Konservatuar  ba ta olmak üzere birçok yerde, özellikle

Ermenistan’da ya ayan Kürtlerin öncülük etti i dengbéj klamlar na dayal  ara rma

ve derleme faaliyetleri ba lad . 1980’li y llara kadar Sovyetlerdeki çal malar n

nda Irak’taki ve Avrupa’daki birkaç çal madan bahsedilebilir. Genel olarak bu

dönemde özellikle Türkiyede Kürt kültür çal malar n neredeyse hiç yap lmad

görmekteyiz. Bu durumun ba ca sebeplerinden biri uygulanan yasaklard r. Ünlü

Kürt air Cegerxwin 1947 y nda bir dergide Kürtçe bir iir yazd ndan dolay

llarca yarg lanm  ve hapis yatm r.

      1980’lerden sonra özellikle Türkiye’den Avrupa’ya kaçmak zorunda kalan

Kürtlerin, Avrupa’da dengbéjlik çal malar  yo unla rd klar  görülmektedir.

Fakat as l olarak dengbéjlik gelene inin ve Kürt ulus bilincinin yükseldi i 1990’l

llardan itibaren oldukça geni  bir yelpazede tekrardan Kürtlerin kültür hayat na

dönü  yapt ndan bahsedilebilir. 1980’lerde Avrupa’da özellikle Stockholm gibi

merkezlerde yo unla an çal malar, 90’l  y llarda Kürtçe üzerindeki yasa n k smen

kalkmas  ile beraber Türkiye’ye kaymaya ba yor. Ulusal kurtulu çu sosyalist Kürt

hareketleri içinde ilk olarak bu çal malar çok fazla heyecan yaratmam r, çünkü

söz konusu hareketler modernist hareketlerdi, bu hareketlere göre toplumun

‘ayd nlat lmas ’ ve eski ‘gerici’ ili ki biçimlerinden ar nd lmas  gerekiyordu. Klasik

modernle me biçimi geleneksel olan  zaman  dolmu  ve ‘geri’ ilan eder, bu aç dan

gelenekle çat ma halindedir.91 te bu faktörden dolay  bahsedilen hareketler ilk

dönemlerde dengbéjlik gelene ini feodal dönemin bir unsuru ve gerici ya am

biçimlerini sürdüren bir gelenek olarak gördüler - Stalin’de ayn  gerekçe ile Erivan

radyosunda feodal sistemi övücü olabilecek klamlar n söylenmesini yasaklam r -

dolays yla bu çal malara kar  çok heyecan duymad lar. Fakat k sa sürede bu bak

de meye ba lad . Çok fazla yaz  kayna a sahip olmayan Kürtlerin ulusal

bilincinin geli tirilmesinde sözlü gelenek devreye sokulabilirdi. Çünkü ‘‘Kürtlerin

gelenekleri, görenekleri, örf ve adetleri, karakterleri ve ulus bilinçlerinin onlar n

sözlü kültüründe mevcut’’92 oldu u dü ünülmeye ba land . Kürt ulusall n

gecikmi  in as nda dengbéjlik gelene i ulusun ortak bir birle eni ve Kürtlü ün

91 Meral Özbek, Popüler Kültür ve Orhan Gencebay Arabeski, 33
92 Mehmet Uzun, Despéka Edebiyata Kurdi, 31
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giderek kayboldu u dü ünülen kültürel çerçevesini olu turan bir yap  olarak hayal

edildi. Neredeyse Kürtlerin kültürel kodlar n tamam  ta yan bir gelenek bu

süreçte göz ard  edilemezdi. Bu çerçevede 1990’l  y llarla beraber dengbéjlik

gelene inin yeni biçimlerde ve yo un bir ekilde yeniden üretildi ini görmek

mümkün.

     Söz konusu yeni biçimlerden biri edebiyatt r. Bu alanda belirgin bir biçimde

görünen isim ünlü Kürt romanc  ve deneme yazar  Mehmet Uzun’dur. Uzun’un 1991

nda yay mlanan, ünlü dengbéj Evdalé Zeyn ké’yi anlatt Evdalé Zeyn ké’in

Günlerinden Bir Gün adl  roman  bu aç dan ilginç bir örnektir. Mehmet Uzun söz

konusu romanda 19. yüzy lda ya am  olan Evdalé Zeyn ké’nin bir gününü

anlatmaya çal maktad r. Roman geçmi in Uzun taraf ndan kurgulanmas  ve yeniden

üretilmesi ile olu turulmu tur. Sözlü kültür unsuru olan bir anlat  ustas  modern bir

yaz m biçimi ile tekrardan günümüze ça lmaktad r. Bu ça  Kürt ulus bilincinin

‘özünü’ ta na inan lan bir gelene in aktüelle tirilip, devreye sokulmas  ile

ilgilidir. Mehmet Uzun 3 ayr  dengbéji anlatt  Dengbéjlerim adl  çal mas  d nda

di er birçok yap nda da dengbéjleri benzer biçimde gündeme getirir.

     Kürt sözlü gelene inin ulusalla ma çerçevesinde yeniden üretimine örnek

olu turacak bir di er ö e özellikle 2000’li y llardan sonra yayg nla an Mala

Dengbéja (Dengbéj Evleri)d r.  Bu evler genellikle stanbul,  Diyarbak r ve Van gibi

büyük ehirlerde kurulan kültür merkezleri bünyesinde veya ayr  bir mekânda

faaliyet göstermektedir. Bu mekânlarda kararla lan günlerde klam söyleyebilen

ki iler ve halen ya ayan dengbéjler toplan r eski gelene i konuklar  önünde icra

ederler. Söz konusu evler ulusal haf zan n yo unla  ve ulusal kültürün özünü

olu turdu u dü ünülen geleneklerin tekrardan sergilendi i birer haf za mekânlar r.

     Ayn  çerçevede 1990’l  y llar n ikici yar ndan itibaren Türkiye’de yasak oldu u

için yurtd ndan Kürtçe yay n yapan televizyonlar n, dengbéjlik gelene inin

tan ld  ve icra edildi i programlara yer verdi ini belirtmek gerekiyor. Bu

programlar gelene in yeniden üretimine iyi birer örnek te kil etmektedirler. Söz

konusu programlar eski dengbéj divanlar n taklit edilmesi ile olu turulmu

odalarda, klam söyleyebilenlerin ve dengbéjlerin a rlanmas  biçiminde yap lm r.
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       Son olarak Kürt müzik piyasas nda dengbéj klamlar  seslendiren sanatç  say

özellikle 90’l  y llardan itibaren artmaya ba lam r. Ünlü Kürt sanatç ivan Perwer

gibi sanatç lar klamlar  çe itli enstrümanlarla tekrardan seslendirdiler. Yine Kom

denilen müzik gruplar  dengbéj klamlar  de ik biçimlerde yeniden üretime dâhil

ettiler. Son y llarda yap lan kasetlerin ço unda dengbéj klamlar  önemli bir yer

tutmaktad r.
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6. SONUÇ

     Yaz z ve okuryazar olmayan topluluklar taraf ndan üretilen sözlü kültür

unsurlar  anlamak okuryazar zihinler için bir hayli zordur. Biz okuryazarlar için bu

durum; zihnin ba ka türlü kullan , ba ka türlü hat rlama biçimleri ve ba ka türlü

kültür ürünleri anlam na gelir. Bu çal ma böylesine zor bir amac  gerçekle tirmeye

çal r.

     Bu çal mada sözlü Kürt kültürünün ana ö esi olan dengbéjlik gelene i;

toplumsal bellekle olan ili kisi, anlat  özellikleri, icra biçimleri ve son olarak

ulusla ma sürecinde geçirdi i dönü ümler, yeniden üretim meselesi etraf nda

incelenmeye çal lm r. Çal mada dengbéjlik gelene inin, ta  anlamlar, Kürt

sözlü kültürü içindeki yeri ve söz konusu toplumun belle ini in a biçimleri

incelenmi tir. Çal ma içinde kolektif bellek kuramlar  aktar lm , sözlü kültür

çal malar  Walter J. Ong’un kavramsalla rmalar yla ele al nm r. Bu çal mada

hikâye anlat n hangi tür bellekleri kulland  ve hangi üslup ve tarzlarda

anlat  icra etti i incelenmi tir. Bu çerçevede hikâye anlat  olarak dengbéjin

anlat  nas l ördü ü, hikâyelerinde hangi konular  anlatt , nas l bir üslup

kulland , hikâyelerin aktar ld  mekânlar, dengbéjli in e itim biçimleri ve

anlat larda kad n figürleri incelenmi tir.

     Dengbéjlik gelene i üzerine dü ünürken gelene in ait oldu u s  tespit etmek

meselesi oldukça önemlidir. Çünkü bu tespit yap lmad  zaman örne in 18. y.y’da

Kürtlerin ya ad  co rafyaya bak ld nda a a ve eyh hâkimiyetinin oldu u,

dolays yla dengbéjlerin de bu etkiden kaynakl  dini konular  a rl kla i ledi i ve dini

saiklerle hareket ettikleri söylenebilir. Bu ekilde bir okuma geçmi in, imdinin

modern kategorileri taraf ndan tutucula lmas  tehlikesini do urur. Oysaki s f

tespiti yap ld nda dengbéjlik gelene inin yoksul halk s flar  aras nda yayg n

oldu u ve çok da dini bir etkilenme içinde olmad , demokratik bir kültür anlay

yans tt  görülebilir. Yoksul bir halk gelene i olarak beliren dengbéjlik; yoksullu u,

kad n ezilmesini, etnik ve dinsel ayr klar  ele tirir ve bu ele tiri yollar n aç k
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kalmas  sa lar. Dengbéj, ya ad  yörenin dini ve aristokrat efendisinden çok

halk n günlük ya am yla ilgilidir. Birçok anlat da dengbéj efendinin oyunlar ndan,

halk  kand rmas ndan bahseder. Bu ba lamda bak ld nda yine baz  klamlar n

sözlerinin muhafazakâr kültürün kald ramayaca  kadar erotik içerikli oldu u ve dini

kat  ele tirdi i görülür.

      Dengbéjlik gelene i yörede ya ayan bütün etnik ve dini kimliklerin dâhiline

aç kt r. Çal ma içinde H ristiyan Ermeni dengbéjlerden ve Yezidi dengbéjlerden

bahsetmi tik. Söz konusu dengbéjler - Ermeni as ll  K rapété Xaço- halk aras nda

sevilen, sayg  duyulan ve oldukça yo un dinlenen dengbéjlerdir. Dengbéjin haf zas

sadece Kürtlerin de il co rafyan n da haf zas  içerir. Bu ba lamda dengbéj

anlat n içine i lenmi  H ristiyan veya Yezidi haf zalar n izlerini bulmak

mümkündür.

     Dengbéjlik gelene i geçti imiz yüzy n son çeyre ine kadar Kürt halk n

kültürel kodlar  bar nd ran, anlam dünyas  belirleyen ve kolektif belle ini kuran

önemli bir sözlü gelenek olarak varl  devam ettirmi tir. Dengbéj küçük ya tan

itibaren ustalar n söyledi i hikâyeleri ve söyleyi  biçimlerini çe itli bellek

stratejilerini kullanarak ki isel belle ine kaydeder ve ezgili anlat yla

rendiklerini kültürel belle in içine ak rd . 20. yüzy lda dengbéjlik gelene inin bu

klasik i levinin d nda özellikle yüzy n son çeyre inde bir dönü üm sürecine

girdi ini söyleyebiliriz. Bu süreç Kürt ulusalla mas n yo un etkileri alt nda

gerçekle mi tir. Ulusal Kürt hareketleri, dengbéjlik gelene ini Kürt ulus kurgusunun

kültürel merkezine do ru ta  bu sayede ulusun in a sürecinde çok fazla yaz

kayna a sahip olmayan Kürtlerin sözlü gelene i devreye sokulmu tur. Sonuç olarak

özellikle 1990’l  y llara gelindi inde dengbéjlik gelene inin edebiyat, televizyon ve

müzik piyasas  taraf ndan yeniden üretildi ine tan k olunmaktad r. Fakat bu yeniden

üretimin sadece Kürtlerin ulusla ma sürecinin yükselmesi ile alakal  oldu unu

söylemek hatal r.  20. yüzy n sonuna do ru gelene i ya ayan ku aklar kendilerini

teknolojik modernle menin kesintisiz h n içinde buldular. Özellikle 1980’den

sonra köylerden ehirlerin yoksul bölgelerine göç eden Kürtler modernli in h zl

de imlerine,  kapitalizmin içi bo  homojen zaman anlay na ve kapitalist_
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eyle meye kar  bir tepki olarak yitirmeye ba lad klar  belleklerine sar ld lar. Büyük

modern kentlerin ‘‘para ekonomisi çerçevesinde dünyay  bir aritmetik problemine

dönü türmesi, dünyan n her parças  matematik formülleri içinde sabitlemeye

çal mas ’’93  ve bütün bunlar n yaln zla  ve bireyselle tirici etkisi Kürtlerin k rsal

ve kolektif sözlü kültürlerini temsil eden dengbéjlik gelene inin s cak ortamlar

an msamalar na ve tekrardan geri istemelerine neden oldu.

 Bellek öncelikle, meta biçimi yoluyla kapitalist eyle meye kar
ya amsal ve güç veren bir panzehirdir… bilgi i lem süreçlerini
yava latma; zaman n, ar ivin e zamanl  içinde çözülmesine
direnme; benze im, h zl  bilgi ak  ve kablo a lar  evreninin d nda
bir dü ünme tarz  yeniden ele geçirme; afallat  ve ço u zaman
tehditkar bir heterojenlik, e zamans zl k ve a  bilgi yüklemesi
dünyas nda tutunacak bir alan talep etme giri imini temsil eder.94

     Gelene i nas l dü ünmek gerekiyor? Onu kusursuzla p ideal bir sosyallik

formu olarak belirleyip geriye bir dönü  özlemi olarak m ; yoksa ‘‘dolambaçl  bir

yoldan, yeni bir dünyaya (devrimci ütopya) göndermek’’95 biçiminde mi? Dengbéjlik

gelene i dayan mac  unsurlar içeren, kapitalizm öncesi bir toplumun kolektif ürünü

olarak önümüzde duruyor. Ku kusuz gelene i kapitalist eyle tirmenin, kat  modern

kategorilerin, tutuculu un ve dar milliyetçi yakla mlar n elinden kurtarmak

gerekiyor. Dengbéj hikâyeleri halk s flar n hak, adalet ve e itlik isteklerini ve

di er toplumsal arzular  içeren ortak sözü günümüze kadar ta lar. Bu sözü

gelece in devrimci ütopyas na ula rmak, dengbéjlerin ç  dinleyicilerinin

hayallerinde beliren s fs z toplumun içine nak etmek, kapitalizmin yok edicili ine

kar  direni in bir ö esi, bir s nak haline getirmek ve bunu yaparken Benjamin’in

da al nt lanan uyar  sürekli hat rlamak gerekmektedir.

Gelene in hem kendi varl , hem de onu devralanlar tehlikededir. Her ikisi
de ayn  tehdit alt ndad r: Hâkim s n aleti durumuna dü mek. Gelene i,
onu hükmü alt na almak üzere olan konformizmin elinden çekip almak, her
dönemde yeni ba tan giri ilmesi gereken bir çabad r. Mesih sadece kurtar
olarak de il, ayn  zamanda Deccal’e boyun e dirmek üzere gelir. Dü man

93 Georg Simmel, Modern Kültürde Çat ma, 89
94 Andreas Huyssen, Alacakaranl k An lar , Çev. Kemal Atakay, 19
95 Michael Löwy, Dünyay  De tirmek Üzerine, Çev. Yavuz Alogan, 219



65

kazanacak olursa, ölüler bile pay  alacak bundan. Ancak bu endi eyi içinde
duyan tarihçi, geçmi teki umut k lc mlar  alevlendirme yetisine sahiptir.
Ve dü man kazanmaya devam ediyor hala.96

96 Walter BENJAM N, Son Bak ta A k,  Çev. Nurdan Gürbilek, 41, 42
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